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Na osnovu člana 39. Statuta Konjičkog saveza Srbije, Skupština Konjičkog saveza Srbije je na 
sednici održanoj 24.04.2004.godine, donela: 

 
Pravilnik o ravnim galopskim trkama 

 
 

Opšte odredbe 
 

čl.1 
Ovim Pravilnikom regulišu se ravne galopske trke u Srbiji. 
Odredbe ovog Pravilnika odnose  se na organizatore ravnih galopskih trka i na sva lica 

koja u ma kom vidu učestvuju u pripremi ili izvođenju tih trka (kao što su vlasnici, menadžeri, 
treneri, jahači, štalsko osoblje, lica zaposlena ili angažovana od strane organizatora trka, kao i 
učesnici trka). Sva ta lica obavezna su da ga primenjuju, jer se podrazumeva da su upoznata sa 
odredbama ovog Pravilnika, kao i sa svim njegovim naknadno donetim  izmenama ili dopunama. 
 

čl.2 
Sve odluke donete u vezi ili na osnovu ovog Pravilnika objavljuju se u odgovarajućem 

zvaničnom programu trka. 
 
 
 

Objašnjenje pojedinih izraza 
 

čl.3 
Ovim članom određuju se značenja pojedinih izraza koji se upotrebljavaju u vezi sa 

pripremom i izvođenjem ravnih galopskih trka, i to: 
 
Trkačka sezona, počinje najranije 15. marta, a završava se najkasnije  
1. decembra. Pre i posle ovih rokova, ne smeju da se održavaju ravne galopske trke. 
Trkački sastanak čini više trkačkih dana koji, bilo po razdoblju u kome se održavaju, ili  

po svom sportskom-odgajivačkom cilju, čine jednu celinu. 
Trkački dan  je takmičarska priredba, koja se sastoji od jedne ili više galopskih trka koje 

se održavaju u istom danu. 
Klasne trke se održavaju samo jednom u toku godine. U njima učestvuju grla istog 

godišta (bez obzira na ranije postignute uspehe) koja prema polu, nose isti teret. U ovim trkama 
jahači nemaju pravo na popust iz Čl.146. ovog Pravilnika. 

 
Klasne trke su:  
"Trial Stakes", za grla od tri godine na stazi od 1600m. 
"Derby", za grla od tri godine na stazi od 2400m. 
"Saint Leger", za grla od tri godine na stazi od 2800m. 
"Srpska trka omica", za ženska grla od tri godine na stazi od 2400m.  
  
Trke od posebnog značaja za uzgoj, održavaju se jednom godišnje u kojima učestvuju 

grla istog ili različitog godišta i istog ili različitog pola. Grla istog godišta i istog pola nose isti teret,  
bez obzira na ranije postignute uspehe. Jahači u ovim trkama nemaju pravo na popust po čl. 146. 
ovog Pravilnika. Trke od posebnog značaja za odgoj ustanovljena su radi rangiranja grla za 
uzgojj. 

 
Trke od posebnog značaja za uzgoj su: 
"Kostolac", za grla od 2 godine na stazi od 1400m. 
"Trka trogodih ždrebaca", za muška grla od 3 godine na stazi od 2100m.  
"Trka trogodih omica", za ženska grla od 3 godine na stazi od 2100m.  
 “Trka Pehar Predsednika Republike”, za grla od 3 godine i starija na stazi od 2400m.  
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U klasnim i trkama od posebnog značaja za uzgoj nije dozvoljeno učešće kastrata. 
 
"Nosilac Triple krune", je grlo staro tri godine, koje je pobedilo u sve tri klasne trke.  

 Upis  je postupak kojim vlasnik konja ili od vlasnika ovlašćeno lice, upisuje konja u 
određenu trku. 

Upisnina je novčani iznos koji je vlasnik konja obavezan da uplati organizatoru trka, za 
svako grlo upisano u trku za koju je upisnina određena u fiksnom ili u procentualnom iznosu. 
Propozicijama se predviđa da li se upisnina vraća i u kojim slučajevima. 

Brisanje je postupak ispisivanja grla iz trke, kada tako odluči vlasnik ili od njega 
ovlašćeno lice. Organizator trka može da, srazmerno upisnini, predvidi plaćanje određenog 
fiksnog ili procentualnog iznosa (odstupnine) za slučaj brisanja. 

Nacionalnost grla određuje se prema zemlji u kojoj je ono oždrebljeno. Organizator trka 
treba da u svom službenom programu trka, iza imena grla stavi skraćenu oznaku zemlje u kojoj je 
grlo oždrebljeno. 

Grlo bez pobede ili utešno grlo (maiden) je ono grlo koje nikada nije dobilo nijednu 
zvanično priznatu trku. 

Handikap je trka u kojoj ovlašćeno lice (handikaper) određuje grlima  teret koji će nositi u 
trci. U cilju izjednačavanja njihovih izgleda na uspeh, a u skladu sa Pravilnikom i usvojenim 
Propozicijama trka, teret se odredjuje na osnovu njihovih predhodno pokazanih uspeha u trkama.  

Handikapi mogu biti slobodni i mehanički: 
 
a)Slobodni; kada handikaper terete određuje po svojoj slobodnoj proceni, a na osnovu 

dotadašnjih rezultata grla u trkama, kao i trenutne forme grla upisanih u trku.   
     

b)Mehanički; kada je handikaper obavezan da primenjuje pravila predviđena i određena 
propozicijama trka. U mehaničkom handikapu se na ocenu u generalnom handikapu, za svaku 
pobedu grlu dodaje teret od 4kg., za drugo mesto 1,5kg., a za treće 0,5 kg, dok se za četvrto 
mesto ocena u generalnom handikapu ne menja. Za grla van nagrade teret se umanjuje za 2 kg.. 
Posle tri uzastopna trčanja van nagrade, grlu se umanjuje teret za 3 kg.  
Za svaku pobedu u trkama na drugim hipodromima u našoj zemlji u kojima je nagradni fond manji 
od najmanjeg određenog kategorizacijom trka usvojenom od strane Upravnog odbora KSS 
dodaje se po 2kg na već postignutu formu grla, za svako drugo mesto po 1kg, za svako trece 
mesto po 0,5kg.Grlu plasiranom na peto ili slabije mesto, forma se umanjuje za dva kg, a posle tri 
uzastopna trčanja van nagrade po 3kg sem u Grup i Listed trkama ili u trkama koje po iznosu 
nagrada odgovaraju Grup trkama, u kojim slučajevima se primenljuje opterećenje i popust kao na 
Hipodromu Beograd.   
        Gostujućim grlima smatraju se grla koja dolaze iz inostranstva radi učešća u trkama, 
a nisu trajno uvezena u Srbiju.  

 
U handikap trkama mogu trčati samo grla koja su predhodno trčala najmanje dva puta od starta 
do cilja u zvanično priznatim trkama. 
 
               Velter handikapi su trke za grla koja nisu imala zapažene rezultate. U ovim trkama 
handikaper određuje prvo teret najlošijem grlu, a ostalim grlima povećava terete shodno 
pokazanoj formi u trkama.                  
               Otvorena trka je trka u kojoj se tereti određuju prema godinama starosti grla (na 
osnovu tablice opterećenja iz ovog Pravilnika). 
               Utešna trka je trka u kojoj imaju pravo da učestvuju samo grla koja nisu ostvarila 
nijednu pobedu u trkama. 

 Prodajna trka je trka koja se organizuje da bi se grlo koje pobedi izložilo prodaji. Prodaji 
se  mogu  izložiti  i ostala grla koja su učestvovala u trci. Obavlja se putem javne aukcije 
neposredno posle proglašenja trke ispravnom, počevši od najmanje cene koja je pre trke 
najavljena i objavljena u programu trka, ili izvlačenjem ponudilaca (ako ih ima više), prema fiksno 
određenoj ceni iz programa trka. 

Trka sa uslovima za prodaju je trka u kojoj, pored grla prijavljenih za prodaju, mogu da 
učestvuju i grla koja se ne izlažu prodaji. 
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            Osnovni teret je teret koji se propisuje propozicijama trka na osnovu godina starosti,  
pola grla i vremenskog perioda trčanja, prema tablicama opterećenja; 
            Prekomerni teret (Iber geviht) je višak tereta koje grlo nosi u trci od tereta propisanog 
propozicijama.  
             Penalitet je opterećenje za grla izraženo u kg., dodaje se grlima istog ili različitog godišta 
na osnovni teret, uključujući i starostni dodatak ukoliko je trka za grla različitih godišta, u skladu 
sa propisanim propozicijama a na osnovu do tada postignutih rezultata grla u trkama. Penaliteti 
mogu biti: 
-prema do tada dobijenim novčanim nagradama; 
-prema ostvarenim plasmanima u odnosu na kvalitet trka; 
-prema ostvarenim plasmanima u odnosu na kvalitet trka i novčanim nagradama kroz plasmane u 
određenom vremenskom periodu. 
            Plasman znači, definisani redosled prolaska prva tri grla kroz cilj u trci od strane sudije na 
cilju. 
           Stil pobede, predstavlja način na koji je izvojevana pobeda, a određuje se sa: borba, 
sigurno, lako, nadmoćno. 
           Međusobno rastojanje (margine) između plasiranih grla u trenutku dolaska na cilj 
određuje se: nos, kratka glava, glava, vret (ili ¼ dužine), pola dužine, ¾ dužine, dužina, 1 ¼ 
dužine, jedna i po dužina itd. 

Vlasnik grla je lice kome grlo pripada, u potpunosti ili delimično, a kao takvo smatra se i 
lice koje je zakupilo dato grlo (zakupac). 

Polazni stub je stub od koga trka počinje i kod koga se nalazi linija starta. 
Stub za distancu je stub koji je postavljen na 200m ispred pobedničkog stuba (cilja). 

Prostor između ova dva stuba zove se završnica (finiš). 
Pobednički stub je onaj stub kod koga se u trenutku dolaska grla odlučuje trka. 
Trka sa opterećenjem po godinama starosti (otvorena trka) je  trka u kojoj se teret 

određuje prema godinama starosti grla, a na osnovu propisane tabele za opterećenja po 
godištima. 

Kao pošlo smatra se svako grlo čiji je jahač bio pozvan od strane startera, da zauzme 
svoje žrebom određeno startno mesto iza linije starta, što važi i u slučaju ako grlo ne pođe sa 
starta. 

Preći stazu znači da je jedno grlo stazu prešlo od starta do cilja. 
Istrčati stazu (Walk-Over) znači da samo jedno grlo trči u trci. 
Protest, je prigovor koji podnosi odgovorno lice na nadležnom mestu, povodom trke. 
Distancirati grlo, znači oduzeti mu mesto, koje je u trci zauzelo i odrediti mu neko drugo, 

slabije mesto u trci. 
Diskvalifikovati jedno grlo znači: grlu oduzeti svako pravo na nagradu u istrčanoj trci 

ili/i zabraniti mu da učestvuje u jednoj ili više trka priznatog trkačkog sastanka. 
Diskvalifikovano lice, je kažnjeno lice koje je u svakom pogledu isključeno sa svih 

trkališta koja su pod kontrolom Udruženja za galopski sport Srbije ili Konjičkog saveza Srbije. 
Godine starosti grla računaju se od prvog januara one godine u kojoj je grlo 

oždrebljeno. 
Godišnjak: ždrebe, ždrebica ili kastrirani konj u svojoj drugoj kalendarskoj godini života 

(računajući od prvog januara posle oždrebljenja). 
Dvogodac: ždrebe, ždrebica ili kastrirani konj u svojoj trećoj kalendarskoj godini 

života(računajući od prvog januara posle oždrebljenja). 
Omica: žensko grlo od četiri godine ili mlađe. 
Ždrebac: muško grlo od četiri godine ili mlađe. 
Kobila: žensko grlo od pet godina ili starije. 
Pastuv: muško grlo od pet godina i starije. 
Konj (kastrat) muško grlo nezavisno od uzrasta, koje je kastrirano. 
Starijim grlom smatra se ono grlo koje je ušlo u osmu godinu starosti. 
Trkačke boje čine bluza i kapa koje jahač nosi u trci kao posebno obeležje svakog 

vlasnika. Moraju da budu registrovane za jednu sezonu ili deponovane kod Udruženja za galopski 
sport Srbije, i moraju da se razlikuju od predhodno već registrovanih trkačkih boja drugih 
vlasnika. Za registraciju boja plaća se taksa koju odredi  Udruženje za galopski sport Srbije.  
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Rok za upis je vremenski period u kom organizator trka, prema Propozicijama trka, 
prima prijave za određenu trku. 

Pobednik je grlo koje prvo prođe kroz cilj. Ukoliko dva ili više grla prođu istovremeno 
kroz cilj, sva ta grla smatraju se pobednicima, a trka se proglašava mrtvom trkom. U tom slučaju, 
predvidjene nagrade koje ta grla osvoje, dele se ravnomerno. 
            Nagrada, je novčani iznos koji se daje vlasniku grla za osvojena mesta u trci predviđen 
propozicijama trka i/ili  u naturi (počasne nagrade). 

Počasna nagrada je nagrada koja se ne daje u novcu. 
Odgajivačka nagrada je novčani iznos koji se daje domaćem odgajivaču najbolje 

plasiranog grla u jednoj trci. 
Kao ukupno dobijene nagrade smatraju  se nagrade osvojene u svim priznatim trkama.  
Posebne nagrade, kao što su odgajivačke i druge nagrade van plasmana, ne 

uračunavaju se u iznos ukupno dobijenih nagrada. 
 
 
 

Propozicije trka 
 

čl.4 
Propozicije trka utvrđuje organizator trka. 

Propozicije trka moraju biti blagovremeno odobrene, overene i objavljene. Obavezuju 
organizatora trka i sve učesnike u trkama da ih primenjuju. Organizator trka koji propiše 
regionalno zatvorenu trku mora u istom trkačkom danu raspisati  otvorenu trku  za sva grla pod 
istim uslovima i kriterijumima. 

 
čl.5 

Propozicije trka sadrže: naziv organizatora trka, mesto i datum održavanja trka; nazive 
trka; dužine staza u trkama; kategoriju grla koja imaju pravo učešća; odredbe o načinu 
handikapiranja i obračunavanja tereta u trkama; ukupan iznos novčanih nagrada i način njihovog 
raspoređivanja nagrađenim grlima; odgajivačke, posebne i počasne nagrade; visinu upisnine 
(odnosno odstupnine); mesto, dan i čas zaključenja upisa (ako čas nije predviđen smatra se da 
se upis zaključuje u 12 časova dana predviđenog za upis); mesto, dan i čas objavljivanja upisa i 
tereta upisanih  grla za svaku trku; mesto, dan i čas izvlačenja startnih brojeva; odredbe o tome 
ko može da vrši upis; odredbe o naknadi štete zbog neodržavanja trka (za slučaj da trke iz bilo 
kog razloga ne budu održane); i sve drugo što u skladu sa ovim Pravilnikom bude predviđeno 
propozicijama za pojedine trke ili opštim odredbama koje čine sastavni deo propozicija. 

 
čl.6 

Utvrđene propozicije organizator trka dostavlja na odobrenje Udruženju za galopski sport 
Srbije i na overu Konjičkom savezu Srbije, koji su dužni da svoje eventualne primedbe dostave 
organizatoru trka u roku od 8 dana. 

Sve primedbe iz predhodnog stava, koje su u skladu sa ovim Pravilnikom, organizator 
trka je dužan da prihvati.  

Propozicije trka moraju se objaviti najkasnije 10 dana pre održavanja trka. 
Organizator trka može vršiti izmene i dopune u objavljenim propozicijama, ukoliko su iste 
izazvane višom silom, ali je dužan da o tome obavesti Udruženje za galopski sport Srbije i 
Konjički savez Srbije. 

 
čl.7 

U trkama mogu da učestvuju  samo grla koja imaju takmičarsku knjižicu-pasoš izdat od 
Konjičkog saveza Srbije i koja su valjano registrovana kod Udruženja za galopski sport Srbije. 
Prilikom registracije plaća se propisana taksa, koju određuje Udruženje. Udruženje donosi i svoja 
pravila o registraciji. 
Gostujuća grla (koja dolaze iz inostranstva radi učešća u trkama), moraju imati kopiju export 
certifikata,  endorsement(pečat u pasošu da nemaju dugovanja zemlje iz koje dolaze), 
I racing performance(evidencija svih startova grla sa osvojenim nagradama). 
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 Prilikom registracije plaća se propisana taksa. 
 
 
Učešće kastrata u klasnim trkama i trkama od posebnog značaja nije dozvoljeno. 
Ždrebne kobile čija je bremenitost veća od 165 dana ne mogu da učestvuju u trkama. 

  Ako je na omicu ili kobilu pripušten pastuv, a ona je prijavljena na trening listi za tu 
sezonu, sekretar za trke mora biti obavešten o tačnom datumu zadnjeg pripusta, pre nego što 
ona bude upisana u trku. 
 

Suspendovana grla i grla kažnjena zabranom trčanja ne mogu da učestvuju u trkama za 
vreme dok traje suspenzija, odnosno kazna. 
 

čl.8 
U otvorenim trkama kada učestvuju grla raznih godina starosti i kada tereti za pojedina 

godišta nisu određeni propozicijama trka, primenjuje se sledeća tablica opterećenja grla po 
godinama starosti. 

 
 
 

Dužina Godine U  m e s e c i m a 
staze   starosti     III i IV V VI VII VIII IX XiXI 

Zaključno do  2 - 41 43 45 48 50 52 
1000m 3 54 56 57 58 59 60 61 
        4 i st. 62 62 62 62 62 62 62 
Preko 1000 m 2 - - - - 47 48 ½  50 
zaključno do  3 53 55 56 ½  57 ½  58 58 ½  59 
1300 m 4 62 62 62 62 62 62 62 
Preko 1300 m 2 - - - - - 45 47 ½  
zaključno do  3 51 53 55 56 ½  57 ½  58 58 ½  
1600 m 4 62 62 62 62 62 62 62 
         5 i st. 62 ½  62 62 62 62 62 62 
Preko 1600 m 3 50 52 54 55 ½  56 ½  57 ½  58 
zaključno do  4 62 62 62 62 62 62 62 
2000 m        5 i st. 63 62 ½  62 62 62 62 62 
Preko 2000 m 3 49 51 53 54 ½  55 ½  56 ½  57 ½  
zaključno do  4 62 62 62 62 62 62 62 
2400 m        5 i st. 63 ½  63 62 ½  62 62 62 62 
  3 48 50 52 53 ½  54 ½  55 ½  56 ½  
Preko 2400 m 4 62 62 62 62 62 62 62 
         5 i st. 64 63 ½  63 62 ½  62 62 62 
Ženska grla nose dva kilograma manje 

 
 
čl.9. 

Da bi u trkama pod istim ili sličnim uslovima učestvovala i grla oždrebljenja između 1. jula 
i 31. decembra, predviđeni su za njih sledeći popusti (izraženi u kilogramima) u odnosu na grla 
istog godišta koja su oždrebljena između 1. januara i 30 juna i to: 

 
 

Dužina Godine                  U  m e s e c i m a     
staze   starosti   III  IV V VI VII VIII IX X   XI 

 2 0 0 0 0 3 3 3 3 3 
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Do 1200 m   3 2 2 2 2 1 ½  1 ½  1 ½  1 1 
  4 ½ ½ 0 0 0 0 0 0 0 
Preko  2 0 0 0 0 3 ½  3 ½  3 ½  3 ½  3 ½  
1200 m   3 2 ½  2 ½ 2 ½ 2 ½ 2 2 2 1 ½  1 ½  
Do 1600 m   4 1 1 ½ ½   ½  ½  0 0 0 
Preko 2 0 0 0 0 4 4 4 4 4 
1600 m   3 2 ½  2 ½ 2 ½ 2 ½ 2 ½  2 2 2 2 
Do 2000 m   4 1 ½  1 1 1 ½  ½  ½  0 0 
Preko     0 0 0 0 0 0 0 0 
2000 m   3 3 3 3 3 2 ½  2 ½  2 ½  2 2 
Do 2400 m   4 1 ½  1 ½ 1 ½ 1 ½ 1 1 ½  ½  0 
Preko   0 0 0 0 0 0 0 0 0 
2400 m 3 3 ½  3 ½ 3 ½ 3 ½ 3 ½  3 ½  3 3 3 
Do 3000 m   4 2 2 2 1 ½ 1 ½  1 1 ½  ½  
Preko 3 0 0 0 0 4 4 4 4 4 
3000 m 4 2 ½  2 ½ 2 ½ 2 2 1 ½  1 ½  1 1 
 

 
Ovi popusti primenjuju se u svim trkama, izuzev u klasnim trkama, na sva grla koja su u roku od 5 
dana po oždrebljenju bila prijavljena Konjičkom savezu Srbije. 

 
čl.10. 

Nijedna se trka ne sme održati na stazi kraćoj od 1000m., osim trka za dvogoda grla do 
30. juna, kada je dozvoljena najkraća dužina staze od 800m. 
 

čl.11. 
Godišnjaci ne smeju trčati ni u jednoj trci. 
Dvogoda grla ne mogu trčati u trkama pre 15. maja 
Dvogoda grla ne smeju učestvovati u trkama sa starijim grlima pre 1. avgusta, a  posle 

toga ne na stazi dužoj od 1600m. 
 

čl.12. 
U svim trkama mogu učestvovati grla svih nacionalnosti ako propozicijama nije drugačije 

određeno. Ako u klasnim, Grup trkama i trkama od posebnog značaja učestvuju i strana grla, 
organizator je dužan najbolje plasiranom domaćem grlu isplatiti odgajivačku nagradu prema 
redosledu dolaska na cilj, u koliko je propozicijama predviđeno. Visina odgajivačkih nagrada ne 
može biti manja od 10% ukupnog nagradnog fonda za tu trku. Kao domaća grla smatraju se grla 
oždrebljena u Srbiji.  

 
čl.13. 

Za penalitet u trkama računaju se nagrade osvojene u priznatim trkama iz zemlje i 
inostranstva po kursu NBS na dan kada je nagrada osvojena. 

čl.14. 
Popusti i dodaci u teretu za sva grla određuju se na osnovu propozicija trka. U klasnim 

trkama i trkama od posebnog značaja nema ni popusta ni dodataka u teretu. 
 

čl.15. 
Najmanji teret koji grlo može da nosi u trci po oceni handikapera je 52kg. 

  
čl.16. 

Nagrade u trkama predviđene propozicijama trka ne mogu se umanjivati.  
 

čl.17. 
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Upisnina ne može biti veća od 3% od ukupnog  nagradnog fonda za datu trku, osim u 
grup trkama ako nakon zaključenja upisa ostane manje upisanih grla nego što start mašina može 
da primi. U tom slučaju dozvoliće se naknadni upis uz uplatu upisnine u visini 10% od nagradnog 
fonda u datoj trci. 

 
čl.18. 

Sve odredbe propozicija trka moraju biti u skladu sa odredbama  ovog Pravilnika. 
Odredbe propozicija trka smaraju se ugovornim uslovima i moraju se poštovati  od strane 

svih zainteresovanih lica. 
 
 
 

Upisivanje u trke 
 

čl.19. 
Upisivanje grla u trke vrši vlasnik grla ili lice koje on u tom cilju ovlasti. Prijavljeni trener 

grla smatra se ovlašćenim za upisivanje u trke, sem ako vlasnik drugačije ne odluči. 
U slučaju kada grlo pripada dvojici ili većem broju vlasnika, vlasnici će sporazumno 

odlučiti ko će vršiti upis u trke. 
 
čl.20. 

Nijedno grlo ne može trčati u trci u koju nije pravilno upisano. 
Pod pravilnim upisom podrazumeva se blagovremeno prijavljivanje grla u trku, u roku 

određenom propozicijama, na određenom mestu, na propisan način, od strane lica koje je za to 
ovalašćeno i uz plaćanje upisnine, ako je ona predviđena propozicijama. 

 
čl.21. 

Upis mora da sadrži : ime, prezime i adresu vlasnika; ime trenera;  ime grla, pol, godine 
starosti i opis grla; ima oca i majke; postignute rezultate i iznose dobijenih nagrada, naziv i datum 
održavanja trke; dokaz o pravilno izvršenoj registarciji u smislu čl. 7 Pravilnika. Ako je prilikom 
upisa neki od potrebnih podataka izostavljen, isti se može naknadno dostaviti u roku koji za to 
odredi sekretar za trke, pod pretnjom odbacivanja upisa. 

Tačnost podataka vlasnik dokazuje na verodostojan način.  
Spisak grla upisanih za jednu trku mora se zaključiti i objaviti u roku određenom 

propozicijama trka. Posle tog roka upis je u trku zabranjen. Po završenom upisu ne sme se 
spisak upisanih grla menjati ili dopunjavati. 

Prilikom upisa mora se naznačiti da će grlo u trci nositi blinkers ili korpu za njušku. 
Upis grla u trku se vrši pismeno: pismom, faksom, telegramom i telefonom. Telefonom 

izvršeni upis mora se naknadno potvrditi pismenim putem, ako organizator trka zatraži. 
 Ako je grlo već bilo upisivano u trke, potrebno je prilikom  upisivanja samo naznačiti 

datum održavanja i naziv trke, kao i eventualne promene u odnosu na raniji upis. 
Za gostujuća grla i sva grla  koja su u treningu kod trenera sa srpskom licencom, 

važi da za grla koja su trčala u inostranstvu moraju do dana zaključenja upisa  u trku, 
dostaviti rezultate trčanja grla na inostranom hipodromu, izdate od strane odgovarajuće 
asocijacije zemlje u kojoj je grlo startovalo.U protivnom organizator zadržava pravo da ne 
primi upis grla. 

 
čl.22. 

U trku se mogu upisati samo grla koja ispunjavaju uslove predviđene propozicijama trka i 
predhodno pravilno registrovana grla. 

U handikap trke mogu se upisati samo grla koja su istrčala najmanje dve trke od starta do 
cilja. 

 
čl.23. 
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Ako posle upisa dođe do promene nekih od informativnih podataka navedenih u članu 21 
stav 3, vlasnik grla je obavezan da obavesti organizatora i sudijski kolegijum najkasnije do 
zaključenja predhodnog merenja. 

U slučaju promene vlasništva na nekom grlu, izvršeni upis prenosi se na novog vlasnika. 
 

čl.24. 
Organizator može propozicijama trka predvideti plaćanje upisnine za sve ili samo za neku 

trku. 
Propozicijama se predviđa da li se upisnina vraća i u kojim slučajevima. 

 
čl.25. 

U trke se mogu upisiati i u njima učestvovati samo zdrava grla i grla koja dolaza iz zdrave 
sredine, o čemu vodi računa zvanični veterinar oranizatora trka. Veterinar je dužan da posebno 
obrati pažnju da li je i kada grlo vakcinisano. 

 
čl.26. 

Ukoliko se vrši upis u prodajnu trku ili u trku sa uslovima za prodaju, prilikom upisa mora 
se naznačiti i prodajna cena grla prijavljenog za prodaju. 

 
čl.27. 

Izuzetno po isteku roka za upis, a u slučaju kada je u trku upisano manje grla nego što je 
propozicijama određeno, za održavanje jedne trke organizator trka može odrediti novi rok za 
dopunu upisa da se trka ne bi poništila.  
Odredbe predhodnog stava ne važe za Grup 1 i Grup 2 trke i trke u kojima se upis obavlja 
u vremenu dužem od 30 dana. 

Organizator trka je dužan da u roku od jednog sata po isteku roka za upis objaviti spisak 
upisanih grla na svojoj oglasnoj tabli ili na drugi način istu staviti javnosti na uvid. 

 
 
 

Brisanje upisanih grla 
 

čl.28.  
Brisanje grla iz trke može vršiti samo vlasnik, odnosno lice ovlašćeno za to od strane 

vlasnika grla, shodno propozicijama trka, a najkasnije 24 časa posle objavljivanja upisa i tereta. 
Brisanje grla iz trke se vrši pismeno: pismom, faksom, telegramom i telefonom. 

Telefonom izvršeno brisanje mora se naknadno potvrditi pismenim putem, ako organizator trka 
zahteva. 

  Smatra se da je grlo brisano iz određene trke, u koliko za njega nije plaćena upisnina za 
određenu trku, ako na vreme nije prijavljen jahač i ako je u međuvremenu posle izvršenog upisa 
uginulo grlo. 
 

čl.29. 
Izjava o brisanju je neopoziva. 
 

čl.30. 
Neposredno nakon brisanja, ovlašćena lica vrše u sekretarijatu za trke, izvlačenje startnih 

brojeva, prema kojima će im pripasti mesto u start mašini. 
 

čl.31. 
Prijava jahača obavlja se najkasnije do 12 časova narednog dana po isteku roka za 

brisanje, od strane ovlašćenog lica za grla koja su ostala upisana 
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Prodajne trke i trke sa uslovima za upis 
 

čl.32. 
Svako grlo prijavljeno za prodaju mora se posle istrčane trke  izložiti javnoj prodaji. 
Prodaja se vrši aukcijom u padoku organizatora trka po izvršenom kontrolnom merenju. 
Prodaju vodi za to određeno ovlašćeno lice, čija je odluka o prodaji merodavna. 
 

čl.33. 
Vlasnik grla prijavljuje prodajnu cenu prilikom upisa grla u datu trku, a shodno odredbama 

propozicija trka. 
 

čl.34. 
Starom vlasniku grla u slučaju prodaje pripada nagrada koju je grlo ostvarilo u trci i 

prijavljena prodajna cena. 
U slučaju da se na javnoj prodaji postigne veća cena od prodajne, ostvareni višak iznosa 

novca se ravnomerno deli vlasniku  i organizatoru trka. 
 

čl.35. 
U slučaju da prodajnu trku dobiju dva ili više grla u mrtvoj trci, sva ta grla izlažu se javnoj 

prodaji. Osvojene nagrade dele se između njih ravnomerno, a u pogledu viška ostvarene cene 
preko prijavljene važe pravila iz poslednjeg stava člana 34. ovog Pravilnika. 

 
čl.36. 

Osim pobednika prodajne trke, koji se obavezno izlaže javnoj prodaji, i sva druga grla 
prijavljena za prodaju mogu biti kupljena po prijavljenoj ceni, na zahtev ovlašćenog lica. U tom 
slučaju zainteresovano lice dužno je starom vlasniku grla isplatiti, pored cene, i iznos osvojene 
nagrade u trci. 

Zainteresovano lice dužno je prilikom isticanja zahteva deponovati kod blagajne 
organizatora trka novčani iznos od 10% od prijavljene cene  na ime garancije. 

U slučaju da zahtev istaknu dva ili više zainteresovanih lica, grlo se izlaže aukcionoj 
prodaji. 

 
čl.37. 

  
Novčani iznos postignut aukcijskom prodajom, kupac je dužan položiti blagajni 

organizatora trka najkasnije 1 čas po istrčanoj trci. U protivnom navedena prodaja neće 
proizvoditi pravno dejstvo a deponovana sredstva pripašće organizatoru trka. 

 
čl.38. 

Stari vlasnik grla ima pravo da učestvuje i sam na aukcijskoj prodaji njegovog grla i da ga 
na taj način zadrži za sebe, ali je dužan da organizatoru trka isplati sav višak postignutog preko 
prijavljene cene. 

 
čl.39. 

Ako je prodato grlo bilo od strane starog vlasnika upisano za neku od nastupajućih trka, 
sva prava i obaveze prelaze na novog vlasnika. 
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Program trka 
 

čl.40. 
Organizator trka je obavezan da za svaki trkački dan izda program trka. Program trka 

mora biti gotov najkasnije 24 časa pre vremena predviđenog za početak prve trke i stavljen 
javnosti na raspolaganje. 

Program trka mora da sadrži: naziv organizatora trka i njegovo sedište; imena članova 
trkačkog odbora (rukovodstva trka), članova sudijskog kolegijuma, sudije na cilju, sekretara za 
trke, startera, merača tereta, dežurnog veterinara; dežurnog lekara; šefa kladionice i šefa 
tehničke službe; naziv trka sa naznačenjem kategorije grla za koju su otvorene; dužine staza u 
trkama i iznose nagrada pobedniku i plasiranim grlima (uključujući; odgajivačke, počasne i 
posebne nagrade, ako su iste predviđene); redni broj i vreme početka pojedinih trka; imena 
upisanih grla za svaku trku, sa naznačenjem godina starosti, pola, boje dlake (skraćeno); imena 
vlasnika grla, sa naznačenjem  trkačkih boja (bluze i kape); poreklo upisanih grla (imena 
roditelja); imena trenera, ako je trener prijavljen; imena jahača prijavljenih prilikom upisa; terete 
koje grla nose u smislu propozicija; i startne brojeve grla. 
 
 
 

Predhodno merenje 
 

čl.41. 
Provera tereta koje grlo nosi vrši se u merionici. 
Merionica se otvara 2 sata pre roka određenog za početak trke. Po otvaranju merionice, 

a najkasnije za 30 minuta, pre početka svake trke, svi jahači koji učestvuju u trci moraju biti 
izmereni, posle čega se merionica zatvara. Ako iz opravdanog razloga nije moguće u 
predviđenom roku izvršiti merenje svih jahača koji učestvuju u trci, sudijski kolegijum može 
odobriti da se vreme merenja produži. 

Organizator trka je dužan da obezbedi prostor za merenje (merionicu) i preciznu vagu za 
merenje jahača. 
 

čl.42. 
Ako je jahač prinuđen da jaše sa teretom većim nego što  je za njegovo grlo određeno, 

merač je dužan da ovaj višak u teretu vidno objavi. 
Predhodno jahač mora tražiti saglasnost vlasnika ili trenera za višak tereta  do 3 kg. 
 
 

čl.43. 
Pre trke mere se jahač i pribor koji će grlo nositi. Od toga se izuzimaju: korbač, kaciga, 
podsedlica sa brojem, blinkes, naočari, zaštita od jakog vetra, kapuljača, grudna zaštita, am, 
martingal, korpa za njušku i sve što konj nosi na nogama. 
 
 

. 
 

čl.44. 
Jahač neće biti izmeren: 
a) ako grlo nije pravilno upisano; 
b) ako grlo nema pravo da učestvuje u trci; 
c) ako jahač nema odobrenje za jahanje (lisans) 
d) ako je jahač suspendovan ili se nalazi pod kaznom  (izrečenom u zemlji ili u 

inostranstvu) 
 

čl.45. 
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Sva grla za koja su tereti izmereni moraju učestvovati u trci. Od ove obaveze grlo može 
biti oslobođeno samo odlukom  sudijskog kolegijuma na osnovu predhodno dobijenog mišljenja 
dežurnog veterinara i/ili dežurnog lekara. 

 
čl.46. 

Za vreme merenja u merionici mogu biti prisutni, pored merača i njegovog pomoćnika, 
jahača koji se mere, i ovlašćena lica, kao što su (trener ili vlasnik).  
 

čl.47. 
Grla upisana u trku moraju najkasnije 30 minuta pre vremena određenog za početak trke, 

biti u sedlarnici ili na nekom drugom za to određenom mestu. Svako grlo koje startuje u trci mora 
nositi podsedlicu sa brojem (ašu). Trener je odgovoran da grlo nosi ispravan broj i da se on dobro 
vidi. Za svako zakašnjenje, sudijski kolegijum može pozvati odgovorno lice na odgovornost  i 
kazniti ga. 

 
čl. 48. 

Ako posle predhodnog merenja neko grlo bude neopravdano povučeno iz trke, sudijski 
kolegijum ispituje razlog takvog postupka, i ukoliko smatra potrebnim izriče odgovarajuću kaznu 
protiv odgovornog lica.   

 
čl.49. 

Jahač je dužan da na predhodno merenje donese teret naznačen u programu trka za grlo 
koje jaši.  

Nijedan jahač ne može jahati sa viškom tereta većim od 3 kg. od onog koji je naznačen u 
programu trka. Nepoštovanje ovog stava dovodi do diskvalifikacije grla i disciplinsko kažnjavanje 
odgovornih lica a na predlog merača tereta. 
 

čl.50. 
Na zahtev ovlašćenog lica, merač je dužan da prekontroliše ispravnost vage pre početka 

merenja za odgovarajuću trku. 
 

čl.51. 
Merača tereta odrećuje organizator trka za celu trkačku sezonu, jedan trkački sastanak ili 

dan. 
 

čl.52. 
Merač tereta dostavlja zapisnik sa predhodnog i kontrolnog merenja sudijskom 

kolegijumu i sekretaru za trke, i to neposredno posle merenja za svaku trku posebno. 
 
 
 

 
Start 

 
čl. 53. 

Posle merenja jahači su dužni da se jave starteru u padok najkasnije 20 minuta pre 
početka trke. 

Na poziv startera  "jaši"  jahači pojahuju svoja grla i na komandu startera izlaze iz padoka 
i jašu u probnom galopu ispred sudijske tribine i publike. 

Na zahtev ovlašćenog lica, odnosno trenera sudijski kolegijum može osloboditi njegovo 
grlo probnog galopa iz opravdanog razloga, ali uz plaćanje takse u visini od  
3 % od iznosa prve nagrade. U tom slučaju, oslobođeno grlo se vodi odmah na stazu posle 
poslednjeg grla koje učestvuje u probnom galopu.   
 

čl.54. 
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Ako je organizator trka predvideo paradu, svako grlo koje učestvuje u trci po izlasku iz 
padoka mora da učestvuje u paradi. U tom slučaju probni galop se jaši posle parade. 

Nijedno grlo ne može biti oslobođeno učešća u paradi. 
 

čl.55.   
Na znak sudijskog kolegijuma, starter poziva jahače sa grlima na start podizanjem 

barjaka. Start se pušta od polaznog stuba. 
Start se pušta, po pravilu, iz start mašine. U tom slučaju: 

- na poziv startera, grla moraju u roku od 3 minuta da uđu, prema svojim brojevima, svako 
u svoj startni boks. 

- po isteku 3 minuta od znaka startera da grla uđu u svoje startne boksove, starter pušta 
trku bez obzira na to da li su sva grla ušla u svoje startne bokseve; 

-    start se pušta tako što starter daje znak za startovanje crvenom zastavicom i istovremeno 
otvara startne bokseve; 
Ako zbog neispravnosti start-mašine sva grla ne mogu na dati znak startera da krenu, 

start se ponavlja. U tom slučaju starter će barjakom označiti da start nije uspeo, a pomoćnik 
startera, koji se postavlja na 100 m udaljenosti od starta u pravcu trke, mahanjem barjakom 
upozoriće jahače na to da start nije uspeo. Ako neispravnost start-mašine ne može da se 
otkloni brzo, start će se pustiti barjakom. 
O ispravnosti start-mašine merodavno je jedino mišljenje startera. 
 

Kod starta bez start-mašine, jahači sa svojim grlima poravnaju se, poređani po svojim 
startnim brojevima, iza linije starta, pri čemu jahač sa najmanjim startnim brojem zauzima 
mesto bliže unutrašnjoj strani staze. Starter ima pravo da grlo, koje je nemirno i ometa druge 
jahače i grla, postavi u drugi red, odnosno najmanje 10 m iza linije starta. 

Kada su grla poravnata u jednoj liniji, starter pušta trku spuštanjem barjaka. 
Smatra se da je trčalo ono grlo, koje je starter pozvao da uđe u svoj startni boks, 

odnosno da se poravna iza linije starta. 
 

čl.56. 
Na mestu starta mogu se nalaziti pored grla i njihovih jahača, samo starter i njegovi 

pomoćnici, koji pomažu grlima prilikom ulaska u svoje startne bokseve, a i lica koja određuje 
organizator trka. 

Starter može, samo u izuzetnom slučaju dozvoliti nekom trećem licu da pomaže kod 
ulaska u start-mašinu, ali samo ako to potreba nalaže. 
 

čl.57. 
Ako starter smatra da neko grlo nije pripremljeno za ulazak u start-mašinu, naročito u 

ponovljenom odbijanju ili posle dužeg odbijanja da uđe u start mašinu, starter može predložiti 
sudijskom kolegijumu da se takvom grlu zabrani učešće u narednim trkama, u perioduod 2-4 
nedelje, koliko je potrebno da se grlo u tom pogledu obuči. 

  
 

čl.58. 
Mesta koja će grla zauzeti u start-mašini određuju se izvlačenjem brojeva, na način 

određen propozicijama trka. 
 

čl.59. 
U slučaju da jedno ili više  grla probiju vrata svojih startnih bokseva pre nego što je starter 
trku pustio, pomoćnik startera mahanjem barjakom upozorava jahače da zaustave svoja grla  
i da se u što kraćem vremenu vrate na svoja startna mesta. 

U koliko jedno ili više grla probiju vrata svojih startnih bokseva, a starter neposredno 
posle toga pusti trku, grla koja su krenula pre nego što je trka puštena obavezno se 
diskvalifikuju. U ovom slučaju sudijski kolegijum je dužan da pozove startera da da izjavu. U 
slučaju starta bez start-mašine, ako starter nije spustio barjak, a grla su krenula, pomoćnik 
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startera mahanjem barjakom upozorava jahače da start nije dat. U tom slučaju svi jahači su 
dužni da se odmah vrate na svoja startna mesta. 

O ispravnosti starta, merodavna je jedino odluka startera. 
 
 

čl.60. 
Nijedno lice ne sme da se bez izričitog  odobrenja startera nalazi kod polaznog stuba i 

start mašine niti sme jahaču da pomaže za vreme starta. 
  

čl.61. 
Jahače koji se na startu ponašaju nedisciplinovano starter je dužan prijaviti sudijskom 

kolegijumu, koji, po saslušanju istih, izriče odgovarajuće kazne. 
 

čl.62. 
Jahač koji je sa grlom izašao na stazu ne sme stazu napuštati do završetka trke. U 

slučaju kvara na opremi, sve popravke se moraju izvršiti na stazi. Od ovoga se izuzimaju 
opravdani slučajevi (pad jahača, neposlušnost grla i sl.). Sudijski kolegijum odlučuje da li će 
se trka pustiti ili će se sačekati da se izvrši popravka pribora, odnosno da se vrati grlo koje je 
napustilo stazu. 
 

čl.63. 
Grlo koje je bilo pod komandom startera ne može više trčati tog trkačkog dana. 

 
 
 

Trka 
 

čl.64. 
Zabranjeno je davanje instrukcija jahaču da svoje grlo zadržava da se ne plasira u trci, jer 

svaki jahač mora da jaši sa namerom da pobedi. 
 

čl.65. 
Jahači ne mogu menjati pravac 100m posle starta i u završnici trke od distanc stuba sem u 
smislu obilaženja i to tako da ne ometaju druga grla u trci. 

. 
 

čl.66.  
Svako ometanje ostalih grla na bilo koji način i u toku trke kazniće se diskvalifikacijom ili 

distanciranjem grla, a jahač(jahači) koji je kriv kazniće se vremenskom ili novčanom kaznom 
u visini 5-10%  od ukupne bruto premije u trci i ili kaznom nejahanja u zavisnosti od toga kako 
sudijski kolegijum proceni težinu prekršaja. Kao ometanje smatra se: sečenje staze, guranje, 
sudaranje, (tuširanje), udaranje korbačem, rukom, i sl. 

U slučajevima kada: 
1. Jahač sa grlom u trci napravi manevar kojim zasmeta drugom grlu u trci bez fizičkog 
kontakta dva grla ali onemogućivši drugom grlu da ostvari bolji plasman.  
2. Jahač namerno smeta drugom grlu ili jahaču drugog grla u trci, sa ili bez 
kontakta(tuširanja) 
u nameri da pomogne trećem grlu;  
3. Jahač izazove kontakt(tuš), sa drugim grlom(grlima) u trci, menjajući pravac kretanja da 
bi pomogao trećem grlu u trci; 
Kazniće se distanciranjem ili diskvalifikacijom grla i jahača kaznom nejahanja, ili 
novčanom kaznom u visini od 5% od prve bruto premije u trci i kaznom nejahanja 1-4 
nedelje, u zavisnosti od toga kako sudijski kolegijum proceni da je njegovo ponašanje 
uticalo na redosled dolaska u trci. 
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čl.67. 
Svako skraćivanje staze povlači diskvalifikaciju grla i kažnjavanje jahača. 

 
čl.68. 

Zabranjena je upotreba hemijskih ili prirodnih stimulativnih sredstava ma koje vrste 
(doping), kao i svih mehaničkih ili električnih stimulativnih sredstava ili sredstava kojima se 
umanjuje ili uvećava izgled grla na uspeh, pod pretnjom diskvalifikacije i kažnjavanja 
odgovornog lica. 

 
 
čl.69. 

U slučaju pozitivnog nalaza prilikom antidoping ananlize, grlu kod koga je utvrđen 
pozitivan nalaz zabranjuje se nastupanje u trkama sledećih 30 dana. Odgovorno lice kazniće 
se diskvalifikacijom ili novčanom kaznom (Disciplinski pravilnik KSS, član 29.). 

 
čl.70. 

Kaznu iz člana 69. izriče disciplinska komisija Konjičkog saveza Srbije. 
 

čl.71. 
Doping kontrola obavljaće se u skladu sa zakonom o sprečavanju dopinga u sportu(Sl. 

Glasnik RS”, br.101/2005). U klasnim trkama i trkama od posebnog značaja obavlja se 
antidoping kontrola najmanje jednom I to prvoplasirnom grlu. Grla koja se ne pojave na 
mestu određenom za uzimanje uzoraka smatraće se kao da su dopingovana i primeniće 
odredbe iz čl. 69 ovog Pravilnika. 

  
čl.72. 

U slučaju upadljive promene u formi jednog grla, sudijski kolegijum ima pravo i dužnost da od 
vlasnika, trenera i jahača tog grla zatraži posebno objašnjenje. Ukoliko sudijski kolegijum nije 
zadovoljan dobijenim objašnjenjem ili postoje drugi razlozi koji ga opovrgavaju, izreći će 
kaznu protiv odgovornog lica. 
 

čl.73. 
Održana trka poništiće se u sledećim slučajevima: 
a) ako su sva grla trčala sa pogrešnim teretom; 
b) ako se trka trčala na pogrešnoj stazi; 
c) ako se trka trčala na stazi pogrešne dužine; 
d) ako je sudijski kolegijum morao u slučaju više sile prekinuti trku; 
e) ako se u toku trke dese nepredviđene okolnosti koje ozbiljno utiču na regularnost trke. 

 
Sudijski kolegijum odlučuje o tome da li će se ta trka trčati ponovo istog trkačkog dana, 

po isteku najmanje 60 minuta, ili nekog drugog trkačkog dana. 
 
 
 

Odlučivanje trke 
 

čl.74. 
Odmah po istrčanoj trci sudija na cilju odlučuje o redosledu dolaska grla na cilj i određuje 

međusobna rastojanja između svih grla u trenutku dolaska na cilj. Njegova odluka o tome jedino 
je merodavna i ne može se osporiti. Istovremeno sudija na cilju predlaže sudijskom kolegijumu 
odluku o načinu na koji je pobeda izvojevana. 
Izmena odluke sudije na cilju može uslediti samo zbog diskvalifikacije ili distanciranja (pomeranja 
u plasmanu) nekog grla. 
 
 

čl.75. 



 16

Ako postoji foto finiš snimak, sudija na cilju može da zahteva da pogleda snimak pre 
nego što donese svoju odluku. Ako sudija na cilju donese svoju odluku pre nego što pogleda 
snimak foto finiš kamere, on može, uz odobrenje sudijskog kolegijuma, da izmeni svoju odluku, 
usaglašavajući je sa snimkom foto finiš kamere. 
 

čl.76. 
Ako dva ili više grla stignu istovremeno na cilj, sudija na cilju proglašava mrtvu trku 

između tih grla. 
  Kod mrtve trke odgovarajuće nagrade se dele ravnomerno. Ako je u pitanju počasna 
nagrada, žrebom se odlučuje kome će pripasti, ukoliko propozicijama trka nije drugačije 
predviđeno. 
  U smislu kategorizacije i obračuna penaliteta svako od grla koje je pravilo mrtvu 
trku smatraće se pobednikom. 
 
 
 

Kontrolno merenje 
 

čl.77. 
Posle istrčane trke jahači svih nagrađenih grla i jednog grla više prave počasni krug pred 

sudijskim kolegijumom, a zatim, pod kontrolom sudije na cilju, jašući odlaze na kontrolno 
merenje. Odstupanja su dopuštena samo u slučaju  kada se zbog dejstva više sile na takav način 
ne može postupiti, o čijoj opravdanosti odlučuje sudijski kolegijum. 
Sudijski kolegijum može odlučiti da se izvrši kontrolno merenje i bilo kog drugog neplasiranog 
grla. 
Neodazivanje jahača kontrolnom merenju povlači diskvalifikaciju grla, a jahač  se kažnjava 
sa 1-2 nedelje nejahanja. 
 

čl.78.  
U slučaju neispravnog tereta kazniće se jahač sa mesec dana zabrane jahanja i trener 

novčanom kaznom sa 10% od iznosa prve nagrade u trci, a grlo će se diskvalifikovati. 
U ponovljenom slučaju kazna jahaču i treneru se povećava. 

Kao ispravan teret smatra se manjak u teretu do 500 gr ili višak tereta do 1,5kg.  
 

čl.79. 
Jahač je dužan pre kontrolnog merenja sam da rasedla svoje grlo bez ičije pomoći, 

ispred prostora predviđenog za merenje. 
Jahač se kažnjava, a grlo diskvalifikuje ako jahač pre kontrolnog merenja uzme od drugih 

lica teret koje je grlo trebalo da nosi u trci. 
 

čl.80. 
Ako je, po ubeđenju sudijskog kolegijuma, do manjka ili viška tereta došlo obmanom ili 

prevarom, sudijski kolegijum će suspendovati odgovorno lice i podneti protiv njega prijavu 
nadležnom organu.  

 
 

čl.81. 
Pošto merač tereta  na osnovu kontrolnog merenja utvrdi da su tereti svih jahača 

ispravni, merač to objavljuje, a sudijski kolegijum utvrđuje konačan plasman u trci. 
Ako merač tereta utvrdi neispravnost tereta kod jednog ili više jahača, obaveštava odmah 

o tome sudijski kolegijum, radi preduzimanja odgovarajućih mera. 
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Protesti 
 

čl.82.  
Svaki protest ulaže se usmeno ili pismeno kod sudijskog kolegijuma.  
Ukoliko se  protest  odbije kao neosnovan organizator trka ima pravo od ulagača protesta 

naplatiti novčani iznos od 3% od prve nagrade u trci. 
Sudijski kolegijum je oslobođen polaganja novčanog iznosa u slučaju kada ulože protest 

po službenoj dužnosti. 
 

čl.83. 
Pravo da ulože protest imaju: 

a) sudijski kolegijum i svaki njegov član; 
b) zainteresovani vlasnik, odnosno njegov predstavnik ili zastupnik; 
c) zainteresovani trener; 
d) zainteresovani jahač. 
e) sekretar za trke i članovi rukovodstva trka (trkačkog odbora) 

  
Uloženi protest se može povući pre nego što sudijski kolegijum donese odluku.  

 
čl.84. 

Protest se može uložiti: 
1. zbog pogrešne staze ili pogrešne dužine staze; 
2. zbog toga što grlo nije imalo prava učešća u trci shodno propozicijama; 
3. zbog neispravno ili pogrešno izmerenog tereta; 
4. zbog nepravilnog opterećenja grla shodno propozicijama; 
5. zbog pogrešnog identiteta grla; 
6. zbog nepravilnosti u toku trke, kao što su sečenje, sudaranje, tuširanje, najahivanje, 

udaranje korbačem ili rukom tuđeg grla ili drugog jahača i svaki drugi postupak u toku 
trke koji je uticao na njen pravilan tok ili rezultat. 

 
čl.85. 

Protesti iz člana 84, tačke 1, 2, 4 i 5 ulažu se najkasnije do početka merenja za odnosnu 
trku. 

Protest iz tačke 3. ulaže se prilikom merenja. 
Protest iz tačke 6. ulaže se odmah po istrčanoj trci, a najkasnije dok se plasirana grla 

nalaze ispred sudijskog kolegijuma. Jahač može uložiti protest podizanjem korbača ili ruke, s' tim 
da  taj znak mora biti dovoljno uočljiv. 

Propuštanjem roka za ulaganje protesta gubi se pravo na protest. 
 
 
 

čl.86. 
O protestima iz člana 84 odlučuju sudijski kolegijum. Odluka sudijskog kolegijuma sadrži: 
a) konstataciju o tome da se protest usvaja, odnosno odbija; 
b) u slučaju usvajanja protesta, naznačenje o tome koja se grla pomeraju unapred, a koja 

unazad, odnosno koja se diskvalifikuju ili na drugačiji način kažnjavaju; 
c)  eventualno izrečene kazne; 
d) naznačenje iznosa naknade za neopravdano ulaganje protesta. 

 
čl.87. 

Ako u jednoj trci učestvuju dva ili više grla jednog vlasnika i ako je protest uložen protiv 
ma kojeg od tih grla usvojen, sva grla tog vlasnika se isključuju iz nagrade sem ako sudijski 
kolegijum stekne uverenje da nepravilnost zbog kojeg je uložen protest nije uticalo na ishod trke. 
 

čl.88. 
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Sudijski kolegijum je dužan da donese odluku o protestu do kraja trkačkog dana. Ukoliko 
on  to ne učini, odluku donosi (Trkački odbor) Rukovodstvo trka, s tim što je obavezan pre 
donošenja odluke da saslušaju lice protiv koga je protest uložen. Trkački odbor (Rukovodstvo 
trka) odluku je dužano doneti u roku od 15 dana od uloženog portesta. 
Protiv takve odluke sudijskog kolegijuma i/ili Trkačkog odbora (Rukovodstva trka), može se uložiti 
žalba Upravnom odboru KSS u roku od 15 dana, a Upravni odbor je dužan doneti odluku po žalbi 
u roku od 30 dana, čija odluka je konačna. 
 

čl.89. 
Uloženi protest se objavljuje odmah podizanjem znaka "protest" ili na drugi način i unosi 

se u zapisnik o trci. 
Odluka sudija o protestu objavljuje se na pogodan način u roku od 30 minuta i unosi se u zapisnik 
o trci. 
 

čl.90. 
Odluka sudijskog kolegijuma je izvršna. Međutim, protiv odluke sudijskog kolegijuma 

može se uložiti žalba u roku od 15 dana Upravnom odboru Konjičkog savezu Srbije koji je overio 
propozicije. 
Žalba iz predhodnog stava može se podneti samo u vezi sa tumačenjem ovog Pravilnika, ali ne i 
u vezi sa ocenom faktičkih pitanja. 
Konjički savez Srbije je dužan da odluku po žalbi donese najkasnije u roku od 30 dana po prijemu 
žalbe. 
 

čl.91. 
U slučajevima: 

1. ko namerno ili iz krajnje nepažnje nanese štetu učesniku trke odgovaran je za nastalu 
štetu. 

2. startovanje drugog, a ne upisanog grla; 
3. učestvovanje suspendovanog ili diskvalifikovanog (vremenski kažnjenog) grla ili jahača. 
4. davanja lažnih podataka o upisanom grlu koji su bili od uticaja prilikom određivanja 

penaliteta. 
Zainteresovano lice može uložiti protest i posle rokova predviđenih u članu 85. ovog 
Pravilnika, pod uslovom savesnosti, uz podnošenje verodostojnih dokaza. 

Pravo podnošenja protesta iz predhodnog stava zastareva za šest meseci od završetka 
trkačkog dana u kome je trčalo grlo protiv koga se ulaže protest. 

Protest iz ovog člana podnosi se Disciplinskoj komisiji KSS, koja donosi odluku u roku od 
15 dana. 

Protiv odluke iz predhodnog stava dopuštena je žalba u roku od 30 dana Upravnom 
odboru Konjičkom saveza Srbije, čija je odluka konačna. 
 
 

Prevarne radnje 
 

čl.92. 
Niko ne može pustiti u trku svoje grlo protivno odredbama čl. 64 ovog Pravilnika. 
Sva lica (vlasnici, njihovi zastupnici, treneri, jahači, štalski momci, radnici organizatora 

trka i druga lica službeno angažovana u dane trka ili posetioci trka) koja preduzmu bilo kakve 
radnje usmerene u cilju ostvarivanja neke prevarne radnje (kao što su: pulovanje-povlačenje 
grla, nameštanje rezultata trka, dopingovanje grla i korišćenje nedozvoljenih stimulativnih 
sredstava i sl.) biće kažnjena od strane  Disciplinske komisije KSS, na predlog sudijskog 
kolegijuma ili organizatora trka, zabranom obavljanja bilo kakvih radnji na svim hipodromima 
u zamlji, (Disciplinski pravilnik KSS, član 29.), kao i zabranom prisustvovanja takmičenjima i 
javnim priredbama na tim hipodromima. 

Grlima koja su bila predmet tih prevarnih radnji, zabraniće se upisivanje za trke u trajanju 
od  mesec dana. Odluku iz ovog stava donosi Disciplinska komisija KSS. Zajedno sa 
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odlukom iz predhodnog stava. Konačnu odluku iz predhodnog stava donosi Upravni odbor 
Konjičkog saveza Srbije. 
 

čl.93. 
Pre donošenja odluke iz stava 2 čl. 92, ovog Pravilnika, Udruženje za galopski sport 

Srbije je dužno da sasluša sva ovlašćena lica. 
 

čl.94. 
Diskvalifikovaće se, privremeno ili trajno, i svako lice koje se posluži prevarnom radnjom 

prilikom upisa grla u trke. 
Diskvalifikovaće se do 30 dana i grlo koje je bilo predmet takve prevare. 
Odluku u prvom stepenu o diskvalifikaciji iz predhodnog stava donosi sudijski kolegijum ili 

Trkački odbor (Rukovodstvo trka).   
Protiv ove odluke dozvoljena je žalba Upravnom odboru Konjički savez Srbije, čija je 

odluka konačna. 
 

čl.95. 
Sve odluke donešene u vezi sa ovim poglavljem Pravilnika o trkama moraju se objaviti na 

oglasnoj tabli organizatora trka i u prvom narednom broju službenog glasila (ili programa trka) 
organizatora trka. 

 
 

Nagrade 
 

čl.96. 
Ako propozicijama trka nije drugačije određeno, nagrade pobedniku i plasiranim grlima 

pripadaju vlasniku. 
 

čl.97. 
Organizator trka propozicijama određuje najmanji broj grla sa kojima  se pojedine trke 

mogu održati. 
 

čl.98. 
Osvojene nagrade se ne mogu isplaćivati vlasnicima grla dok konačna odluka o 

uloženom protestu ne bude doneta.  
Osvojene nagrade ne mogu se isplaćivati vlasnicima grla kod antidoping kontrole do 

okončanja postupka.  
Organizator trka propozicijama određuje vreme i način isplate nagrada. 
Vlasnicima grla kojima je izrečena novčana kazna od strane KSS-a, može na zahtev 

KSS-a biti obustavljena isplata nagrada do izmirenja obaveza prema KSS-u. 
 

čl.99. 
Ako neko grlo odlukom nadležnog organa naknadno bude diskvalifikovano ili distancirano 

na osnovu odredaba ovog Pravilnika, vlasnik grla koji je nagradu primio dužan je istu vratiti 
pod pretnjom diskvalifikacije. 
 

čl.100. 
U slučaju mrtve trke dva ili više grla, nagrade koja su ta grla osvojila dele se između njih 

ravnomerno. 
 

čl.101. 
Propozicijama organizator trka može predvideti i odgajivačke nagrade. U tom slučaju te 

nagrade pripadaju samo odgajivačima najbolje plasiranih grla u tim trkama. Odgajivači grla 
stranog odgoja nemaju pravo na ove nagrade. 

Propozicijama trka propisuju se bliži uslovi za određivanje i isplatu odgajivačkih nagrada. 
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Izveštaj o trkama 
 

čl.102. 
Sekretar za trke ili lice koje odredi organizator trka, sačinjava zapisnike o svim trkama tog 

trkačkog dana, u zapisnik se unose sve relevantne činjenice u vezi sa tim danom:  nazivi trka, 
dužina staze, imena grla učesnika, jahača, tereta koje su ti jahači sa priborom nosili, plasman 
grla, međusobna rastojanja između njih, stil pobede, postignuto vreme, eventualni protesti, 
izrečene kazne i dr. na osnovu Izveštaja sudijskog kolegijuma. 

Zapisnik o održanim o trkama dostavlja organizator trka Udruženju za galopski sport 
Srbije i Konjičkom savezu Srbije, u roku od 48 časova od istrčane poslednje trke tog trkačkog 
dana. 
 
 

Vlasnik grla 
 

čl.103. 
Vlasnik grla je lice koje je registrovano kod Udruženja za galopski sport Srbije, odnosno 

kome pripada pravo svojine na grlo i poseduje takmičarsku knjižicu-pasoš izdat od KSS 
 

čl.104. 
 Prava i dužnosti vlasnika grla može obavljati samo jedno lice, koje je određeno prilikom 

registracije grla ili poseduje pismeno ovlašćenje vlasnika. 
Prilikom registracije moraju se navesti i imena svih suvlasnika, sa naznačenjem udela 

koji svako od njih ima u registrovanom grlu, odnosno grlima. 
U slučaju prestanka svojine, novi vlasnik je dužan u roku od 15 dana da o tome izvestiti 

Udruženje za galopski sport Srbije, Konjički savez Srbije i izvrši preregistraciju grla. 
Promena vlasništva ne može se izvršiti nad grlom koje je pod suspenzijom i od strane 

vlasnika koji je kažnjen novčanom kaznom, ukoliko kazna nije plaćena. 
 

čl.105. 
Svaki vlasnik može svoja prava predviđena ovim Pravilnikom da prenese pismenim 

putem na drugo lice. 
 
 
 

Pseudonim 
 

čl.106. 
Pseudonim  može koristiti samo fizičko lice, pod uslovom da je svoj pseudonim uredno 

registrovalo kod Udruženja za galopski sport Srbije i prijavilo Konjičkom savezu Srbije. 
Udruženje za galopski sport Srbije može da odbije  da registruje pseudonim ako je on 

suprotan pravu ili moralu ili ako isti takav pseudonim već punopravno koristi neko drugo lice, 
odnosno čiju je registraciju neko drugo lice ranije zatražilo. 

Pravo ime ne može se koristiti kao pseudonim. 
 

čl.107. 
Pseudonim se može u svako doba promeniti ili otkazati. 
Otkaz i promena pseudonima vrši se kod Udruženja za galopski sport Srbije i Konjičkog 

saveza Srbije, na isti način kao i registracija pseudonima. 
 

čl.108. 
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Za korišćenje pseudonima plaća se taksa u iznosu koji odredi Udruženje za galopski 
sport Srbije. 
 
 
 
 

Trkačke boje 
 

čl.109. 
Svaki jahač koji učestvuje u trci mora nositi trkački dres vlasnika čije grlo jaši. 
Trkačke boje se registruju kod Udruženja za galopski sport Srbije. 
Trkačke boje registrovane na ime drugog lica mogu se koristiti samo uz pismenu 

saglasnost tog lica. 
 

čl.110. 
Za  registraciju trkačkih boja plaća se taksa u iznosu koje odredi Udruženje za galopski 

sport Srbije. 
 

čl.111. 
Da bi bile registrovane trkačke boje moraju se bitno razlikovati od već registrovanih boja 

drugih vlasnika. 
 

čl.112. 
Ako u jednoj trci trče dva ili više grla istog vlasnika jahači nose bluze u boji registrovanog 

dresa, a kape različitih boja. 
 

čl.113. 
Sporne slučajeve u vezi sa trkačkim bojama u okviru trkačkog dana rešava organizator 

trka. 
 
 
 

Registracija grla 
 

čl.114. 
Registracija grla obavlja se kod Udruženja za galopski sport Srbije, koje određuje način i 

postupak registracije. 
Prilikom registracije plaća se taksa koje to Udruženje odredi. 
 
 
 

Imena grla 
 

čl.115. 
Svako grlo mora imati svoje ime i ne može učestvovati u trkama bez imena. Ime grla 

mora biti evidentirano u matičnim knjigama za konje engleske punokrvne rase (Srb. Stud Book-a) 
ako je reč o konjima engleske punokrvne rase, i mora biti navedeno prilikom registracije grla. 
Registracija imena grla vrši se na osnovu Pravila i uslova Srpske poreklopisne knjige za 
grla engleske punokrvne rase 
 
 

 
 

čl.116. 
Pravila i uslovi srpske poreklopisne knjige za grla engleske punokrvne rase definišu: 
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a) koja se imena više ne mogu dati jednom grlu; 
b) koja se imena ne mogu dati jednom grlu u odredjenom vremenskom 

periodu(najmanje 10 godina); kao i to 
c) da se grlima ne mogu dati neprikladna imena ili imena suprotna pravu i moralu 

 
čl.117. 

Promena imena grla može se vršiti u svako doba. Upotreba novog imena dozvoljena je 
samo ako je predhodno izvršena preregistracija. Preregistracija se obavlja kod istog Udruženja 
kod koga je izvršena i registracija. 

Za preragistraciju se plaća ista taksa kao i za registraciju (čl.116) 
U programima trka i zapisnicima sa trka pored novog imena mora se (u zagradi) stavljati i 

staro ime grla ako je reč o grlu koje je već trčalo, i to najmanje do njegovog četvrtog starta posle 
promene imena. 
 
 
 

Odgajivač 
 

čl.118. 
Kao odgajivač smatra se lice u čijem je vlasništvu bila kobila prilikom ždrebljenja. 

 
 
 
 

Zastupnici (menadžeri) 
 

čl.119. 
 Svaki vlasnik može svoja  prava ostvariti kod Udruženja za galopski sport Srbije, 

organizatora trka i drugih nadležnih organa preko za to pismeno ovlašćenog lica.   
Zastupništvo se mora registrovati kod Udruženja za galopski sport Srbije. 
Prilikom registracije plaća se taksa koju određuje Udruženje za galopski sport Srbije. 

 
 
 

Trkački odbor ili Rukovodstvo trka 
 

čl.120. 
U interesu što bolje organizacije i izvođenja trka organizator trka imenuje za svaki trkački 

dan Trkački odbor ili (Rukovodstvo trka) od tri člana, koji se biraju iz redova istaknutih radnika 
(stručnjaka) u konjičkom sportu-trkama sa zadatkom da: 

-odlučuju o svim pitanjima koja se odnose na organizaciju i izvođenje trka, a nisu u 
nadležnosti sudijskog kolegijuma, sudije na cilju, ili startera; 

-u dogovoru sa sudijskim kolegijumom odlučuje o ukidanju pojedinih trka ili celog 
trkačkog dana, ukoliko oceni da za takvu odluku postoje opravdani razlozi; 

-ako iz bilo kog razloga Trkački odbor ili (Rukovodstvo trka) ne prisustvuje trkačkom 
danu, njegovu fuinkciju izuzetno preuzima sudijski kolegijum. 
 
 

Sudijski kolegijum 
 

čl.121. 
U cilju kontrole pravilnog izvođenja trka shodno odredbama ovog Pravilnika i donošenja 

odgovarajućih odluka predviđenih time, organizator trka može da zatraži za svaku trkačku sezonu 
određeni broj sudija u dogovoru sa Udruženjem sudija konjičkog saveza Srbije. 

Sudijske kolegijume predlaže i delegira Udruženje sudija,  
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čl.122. 
Svakom trkačkom danu mora biti prisutan sudijski kolegijum od 3 člana. Ako je neki od 

sudija sprečen da sudi na trkačkom danu, obaveštava o tome organizatora trka kako bi se 
blagovremeno delegirao drugi sudija. 

Ako se ni na taj način ne može obezbediti prisustvo tri sudije, dužnost sudije vršiće 
sekretar za trke, odnosno i neko treće lice koji je u tom cilju za taj trkački dan odredi organizator 
trka. 
 

čl.123. 
Ne može biti član sudijskog kolegijuma lice: 
a) koje je angažovano u ergeli, klubu, udruženju ili kod vlasnika čija grla trče tog trkačkog 

dana; 
b) čija grla trče tog trkačkog dana ili pak grla njegovog bračnog druga ili srodnika; 
c) čiji neko od srodnika navedenih gore pod b) jaše u trkama tog trkačkog dana; 
d) koji je kažnjen zabranom suđenja za vreme dok traje zabrana; 
e) koje je zainteresovano na bilo koji drugi način za ishod trke; 

 
čl.124. 

Sudijski kolegijum je dužan strogo da poštuju odredbe ovog Pravilnika i da donose 
odluke u saglasnosti sa istim. 

Grlu ili jahaču koji ne ispunjava uslove predviđene propozicijama trka organizator trka  
zabranjuje  učešće u trci. 

Sudijski kolegijum ima pravo da zatraži da dežurni veterinar pregleda bilo koje grlo 
upisano u trku. Na osnovu izveštaja veterinara, sudijski kolegijum odlučuju o tome do li će grlu 
eventualno zabraniti učešće u trci. 

Sudijski kolegijum donosi svoje odluke većinom glasova. Izdvojeno mišljenje sudije koji 
se ne slaže sa odlukom većine, obavezno se zapisnički konstatuje. 

Sudijski kolegijum je dužan da izveštaj o radu podnese organizatoru trka. 
 

čl.125. 
Sudijski kolegijum je dužan, pre početka trka, da provere stanje trkačke staze, pratećih 

tehničkih uređaja, da utvrdi da li zadovoljavaju uslove za bezbedno i pravilno odvijanje trka. 
Sudijski kolegijum je dužan da kompletno popuni Izveštaj – Zapisnik rezultata trka kao u 

prilogu br.... 
Sudijski kolegijum je dužan da odredi međusobna rastojanja između svih grla u trenutku 

dolaska na cilj. 
Sudijski kolegijum ima  pravo da zahteva od organizatora trka, neposredno ili preko 

Trkačkog odbora (Rukovodstva trka), da se staza i tehnički uređaji  osposobe za bezbedno 
održavanje trka. 
 

čl.126. 
Za svaki prekršaj odredaba ovog Pravilnika, učinjen za vreme trajanja trkačkog dana, sudijski 

kolegijum je ovlašćen da protiv odgovornog lica, neposrednog učesnika u izvođenju trka tog 
trkačkog dana izrekne neku od sledećih kazni: 

a) opomenu; 
b) ukor; 
c) novčanu kaznu; 
d) distanciranje grla;  
e) diskvalifikaciju lica i grla;  
f) suspendovanje na određeno vreme;   
g) vremensku kaznu zabrane trčanja grla;  
h) kaznu vršenja dužnosti koju određeno lice obavlja;  
Kazne iz predhodnog stava važe na svim hipodromima u zamlji. 

 
čl.127. 

Ako Sudijski kolegijum gledajući trku primeti da jahač 
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1. Udara grlo u trci: 
- sa ciljem da ga povredi 
- ako ruka u kojoj je bič ide iznad visine ramena 
- isuviše brzo udara grlo(više od jednom u jednom skoku konja) 
- ne daje grlu vremena da «odgovori» na bič 
2. Bije grlo koje: 
-ne reaguje na opomenu bičem 
-koje je van trke(distancirano) 
-sigurno dobija trku 
-prošlo cilj 
3. Udara grlo bilo gde: 
- osim po sapima ili po plećki 
4. Namerno udari drugog jahača bičem 
može da kazni jahača novčanom kaznom u visini od 5% od bruto prve premije u trci, ili 
i novčanom kaznom i kaznom nejahanja od 1-4 nedelje u zavisnosti od težine 
prekršaja. 

 
čl.128. 

Protiv odluke sudijskog kolegijuma dopuštena je žalba Upravnom odboru KSS, i to samo 
protiv kazni predviđenih pod e), f) ,g) h). 
 
 
 

Sudija na cilju 
 

čl.129. 
Organizator trka određuje sudiju na cilju iz redova aktivnih sudija.   
Sudija na cilju određuje redosled dolaska grla kod pobednog stuba. 
Njegovo mesto je kod pobednog stuba. 
Dok sudija na cilju nije zauzeo svoje mesto, sudijski kolegijum ne može dati znak starteru 

da pusti trku. Sudija na cilju odlučuje kojim su redosledom i sa kakvim međusobnim rastojanjima 
grla stigla na cilj. 

Posle dostavljanja svoje odluke sudijskom kolegijumu, sudija na cilju može svoju 
eventualnu grešku ispraviti ako postoje ubedljivi razlozi za to (na primer foto finiš snimak). 

Za svaku takvu ispravku potrebna je saglasnost sudijskog kolegijuma. 
 
 
 

Sekretar za trke 
 

čl.130. 
Sekretara za trke određuje organizator trka iz redova dobrih poznavalaca trka i ovog 

Pravilnika. 
Sekretar za trke se stara o pravilnom toku priprema svakog trkačkog dana i o njegovom 

izvođenju shodno odredbama ovog Pravilnika. 
Sekretar za trke odgovoran je za svoj rad organizatoru trka. 
Na dan održavanja trka, sekretar za trke je dužan da pruži svaku pomoć sudijskom 

kolegijumu, koju on od njega zatraži. Osim toga, on je dužan da ukaže sudijskom kolegijumu i na 
posebne okolnosti, važne za pravilno izvođenje trka, kao što su na primer činjenice da su neka 
lica diskvalifikovana ili na drugi način kažnjena, što može uticati na odgovarajuću odluku 
sudijskog kolegijuma. 
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Starter 
 

čl.131. 
Startera određuje organizator trka za svaku trkačku sezonu ili trkački dan, i može ga u 

svako doba menjati. 
Starter se određuje iz reda lica koja tu dužnost mogu sa uspehom obavljati. 

 
čl.132. 

Starter daje znak da je trka puštena. 
Starter je dužan da preduzme sve što je potrebno da bi trka bila puštena pravilno. 
Odluka startera o tome da je trka puštena je konačna i ne može se osporavati. 
Starter je dužan, pre nego što da znak da je trka puštena, da proveri ispravnost start-

mašine i da utvrdi da li se jahači sa svojim grlima nalaze na svojim startnim mestima. 
Starter predlaže sudijskom kolegijumu kažnjavanje nedisciplinovanih i na startu 

neposlušnih jahača.  
Starter je dužan da izvesti sudijski kolegijum o svemu što je od uticaja na ispravnost 

starta. 
 
 
 
 
 

Merač tereta 
 

čl.133. 
Merača tereta određuje organizator trka za celu sezonu trka ili trkački dan. Na 

predhodnom merenju merač tereta utvrđuje da li jahači grla koja učestvuju u trci imaju terete 
određene za ta grla. Kada su jahači izmereni, merač ili za to određeno tehničko lice na pogodan 
način (ispisivanjem na za to određenoj tabli ili putem službenog razglasa) objavljuje programske 
brojeve grla, imena grla, imena jahača, izmerene terete (uključujući popuste koje uživaju jahači i 
eventualne viškove u teretu) i startne brojeve. Iste podatke dostavlja sudijskom kolegijumu i 
sekretaru za trke. 
 Posle istrčane trke merač tereta vrši kontrolno merenje jahača svih nagrađenih grla i 
jednog grla više, proveravajući da li su nosila terete koji su utvrđeni na predhodnom merenju. 

Sudijski kolegijum može da zahteva merenje i svakog drugog jahača koji je učestvovao u 
trci. 

Merač tereta je dužan da prijavi sudijskom kolegijumu sve razlike koje se na kontrolnom 
merenju pojave u odnosu na predhodno merenje. 

Merač tereta je dužan pre svakog merenja da ispita ispravnost vage i tegova. 
 
 
 
 
 

Šef padoka 
 

čl.134. 
Šefa padoka određuje organizator trka. 
Šef padoka  je odgovoran za to da sva grla koja učestvuju u trci budu u određeno vreme 

u padoku. On je dužan da proveri da li su jahači obučeni u odgovarajuće dresove i da li imaju 
podsedlice sa brojevima iz programa trka, kao i to da li ostala njihova oprema i pribor odgovaraju 
odredbama ovog Pravilnika. On može da zabrani izlazak na stazu jahaču koji ma u kom pogledu 
ne ispunjava propisane uslove. 

Šef padoka je dužan da pre izlaska grla iz padoka obavesti sudijski kolegijum o svim 
nepravilnostima i promenama. 
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U slučaju kašnjenja grla u padok sudijskom kolegijumu predlaže kažnjavanje trenera. 
 
 

Zapisničar 
 

čl. 135. 
Zapisničara određuje organizator trka. 
Zapisničar vodi zapisnik o trkama. On je dužan blagovremeno da pripremi potrebne 

obrasce i materijal za evidenciju o trkama. 
Zapisničar dobija od sudijskog kolegijuma podatke koje treba uneti u zapisnik. 
Zapisnik overava  sudijski kolegijum. 

 
 
 

Dežurni lekar 
 

čl.136. 
Trkačkom danu mora prisustvovati dežurni lekar, kojeg određuje organizator trka. On 

mora biti na trkalištu najkasnije 30 minuta pre početka prve trke i biti neprekidno prisutan do 
završetka poslednje trke. 

Organizator trka je dužan da obezbedi sve što je potrebno da bi dežurni lekar mogao 
uspešno da ukaže pomoć u slučaju potrebe. Organizator trka je dužan da obezbedi kola hitne 
pomoći. 

 
 
 

 
Dežurni veterinar 

 
čl.137.  

Trkačkom danu mora prisustvovati dežurni veterinar koga određuje organizator trka. On 
mora biti na trkalištu najkasnije dva časa pre početka prve trke i ostaje na trkalištu neprekidno do 
završetka kontrolnog merenja poslednje trke. 

Organizator trka je dužan da obezbedi sve što je potrebno da bi dežurni veterinar 
povređenom grlu mogao da ukaže pomoć, kao i sve što je potrebno za uzimanja uzoraka  u cilju 
antidoping kontrole.  
 
 
 

Trener 
 

čl.138. 
Trener je lice koje je u svrhu obavljanja svoje trenerske dužnosti ima odgovarajuću 

dozvolu (lisans) od strane Udruženja za galopski sport Srbije. 
Trenera bira vlasnik grla i sa njim u cilju obavljanja trenerske dužnosti zaključuje poseban 

ugovor. 
  Dužnost je trenera da proveri identitet svakog grla, koje prima u trening na osnovu 
oznaka iz pasoša 
 

čl.139. 
Trener odgovara za sva grla koja se nalaze u njegovom treningu. Trener je posebno 

odgovoran za to: 
a) da njegovo grlo bude na određenom mestu za sedlanje najkasnije 30 minuta pre 

vremena određenog za početak trke; 
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b) da jahaći pribor i dres budu uvek u ispravnom stanju i da trkački dresovi odgovaraju 
registraciji; 

c) da jahač bude u merionici najkasnije jedan čas pre početka trke, kao i da se na vreme 
javi šefu padoka; 

d) da grlo bude u određeno vreme u padoku, a najkasnije 20 minuta pre početka trke. 
 

čl.140. 
Ako je ugovor između vlasnika grla i trenera raskinut, a to grlo u toku sledećih 14 dana od 

raskida ugovora osvoji neku nagradu u trkama, procenat od te nagrade koji po dogovoru pripada 
treneru dele ravnomerno bivši i sadašnji trener. 
 
 

čl.141. 
Smatra se da je trener ovlašćen da obavlja sva prava koja pripadaju vlasniku u vezi sa 

učešćem grla u trkama (kao što su upis, brisanje, određivanje jahača i dr.) ako  drugačije nije 
ugovorom određeno od strane vlasnika. 
 
 
 
 

Jahač 
 

čl.142. 
Svaki jahač koji učestvuje u trkama mora da poseduje lisans (dozvolu) za jahanje 

predviđen ovim Pravilnikom. 
Lisans za jahanje izdaje Udruženje za galopski sport Srbije. Prvi učenički lisans 

izdaje se na osnovu potvrde trenera da je učenik najmanje trenirao godinu dana i da je 
savladao veštinu jahanja o čemu konačno mišljenje daje proverom stručna komisije UG 
KSS. 

Svaki jahač je dužan prilikom merenja da pokaže meraču svoj lisans. U suprotnom, 
merač može odbiti da ga izmeri. 
 

čl.143. 
Jahač može da prima uputstva samo od vlasnika i trenera grla koje jaše. 

 
čl.144. 

Jahači se dele na: 
a) jahače koji imaju 30 ili više pobeda (džokeji); 
b) jahače koji imaju najmanje 10 pobeda, ali manje od 30 pobeda (aspiranti); 
c) jahače koji nemaju 10 pobeda (učenici). 

Jahači iz predhodnog stava pod b) uživaju popust od 2 kg u svim trkama, sem u klasnim i  grup 
trkama. Jahači iz predhodnog stava pod c) uživaju u svim trkama, sem u klasnim i grup trkama, 
popust od 3,5 kg. 

Propozicijama trka može se ukinuti popust za jahače u pojedinim trkama. 
 

čl.145. 
U klasnim i grup trkama učenici ne mogu jahati, osim  ako to organizator trka posebno ne 

odobri. 
 

čl.146. 
Jahači, strani državljani mogi jahati u trkama ako imaju lisans svoje zemlje i dokaz da se 

ne nalaze pod suspenzijom ili kaznom. 
 

čl.147. 
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Jahač koji  je suspendovan ili se nalazi pod kaznom zabrane jahanja u trkama, ne sme 
jahati u trkama za sve vreme trajanja suspenzije odnosno kazne, pod pretnjom diskvalifikacije. 

 
čl.148. 

Ako je propozicijama trka predviđena počasna nagrada za jahača, u slučaju mrtve trke 
počasna nagrada se dodeljuje žrebom. 
 

čl.149. 
Organizator trka je dužan svim jahačima koji jašu u trkama datog trkačkog dana  da 

obezbedi mesto za odmor i praćenje trka u cilju da ne budu ometani od strane neovlašćenih lica. 
Sve dok se nalaze u jahačkoj opremi, jahači se  mogu nalaziti samo na mestima koje je 

organizator trka za njih odredio. 
čl.150. 

Ni jedan zvaničan trkački dan u Srbiji ne može se održati, ako trkalište nije dobilo licencu KSS-a. 
Licencu KSS-a daje stručna komisija KSS-a od tri člana, dobrih poznavaoca ovog sporta od kojih 
je jedan obavezno sudija sa dugogodišnjim iskustvom. 
KSS će svake sezone izdavati listu licenciranih trkališta. 
 

čl.151. 
Svaki vlasnik, trener ili jahač, koji učestvuje u neregistrovanim ravnim galopskim trkama u Srbiji, 
ili osoba koja obavlja bilo kakvu zvaničnu funkciju na takvim trkama, biće kažnjena suspenzijom 
od 6-12 meseci. 
Ova odredba ne odnosi se na: 

- trke ponija 
- trke konja arapske rase 
- revijalne trke (u smislu reklame bez novčanih nagrada) koje moraju biti odobrene i 

prijavljene bar 1 mesec dana ranije KSS. 
 
 
 
Članovi Medjunarodnog IFHA Pravilnika o trkama  čiji je Konjički savez Srbije potpisnik i koja su 
sastavni deo ovog Pravilnika obavezna su da se primenjuju. 
 
ČLAN  3 A  RCN-POTVRDA ZA KONJA, TRENERA I VLASNIKA  DA NE DUGUJU I NISU KAŽNJAVANI 
ILI POD SUSPENZIJOM ZA TRKE U INOSTRANSTVU 
CERTIFICAT POUR COURIR A L’ETRANGER (RCN) 
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ČLAN  3B- BCN - POTVRDA ZA KONJA KOJI PUTUJE U INOSTRANSTVO 
ZA POTREBE ODGOJA 
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ČLAN  3C – OPŠTA IZJAVA O KRETANJU (GNM) 
 
Primenjuje se za grla svih godišta sa izuzetkom ždrebadi koja su još uvek uz majku, kada 
napuštaju zemlju na period manji od 9 meseci iz razloga koji nije ni odlazak na trke ni za potrebe 
priploda.  
 
U tom slučaju, za svaki izlazak, relevantni autoritet, pre polaska mora elektronski izdati GNM 
autoritetu zemlje gde grlo ide. Kada se konj vrati, zemlja iz koje je konj došao na zahtev izdaje 
podnosiocu zahteva GNM a elektronsku kopiju šalje matičnoj zemlji. 
 
Prilog 1-E : MODEL GNM-A  
 
Izjava je validna najduže devet meseci od dana putovanja na Izjavi (ako konj ostaje duže tada se 
moraju zatražiti export papiri iz matične zemlje). 
 
Pre povratka piše se zahtev Stud Book kancelariji zemlje iz koje se konj vraća  za GNM koji 
pokriva povratak konja I mora da sadrži: 
Ime konja (ukoliko postoji) sa sufiksom zemlje porekla 
Datum rodjenja 
Majka sa sufiksom zemlje porekla 
Otac sa sufiksom zemlje porekla 
Datum izdavanja pasoša 
Zemlja u koju konja putuje 
Zemlje kroz koje konj prolazi (transit) i plan (ruta) putovanja 
 

  
Razlog putivanja 
Planirani datum putovanja 
Planirani datum povratka (ukoliko je poznat) 
Kontakti lica/organizacije u zemlji u koju konj putuje 
 
 
Podnosioc zahteva 
Funkcija posnosioca zahtev (vlasnik, ovlašćeno lice, transporter…) 
Datum izdavanja 

  
  

* 
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ČLAN 10: JAHAČI U TRKAMA U INOSTRANSTVU 
 
Prilog  6 : Izjava za jahače – Izgled formulara  
 
 
 
 
I ………………………………………………………. 
(NAME) hereby declare that I currently hold a 
jockey’s licence/amateur-rider’s permit for flat 
races or steeple-chases and hurdle races issued 
by:  
 
……………………………………………………... 
Enter name of Licensing Authority 
 
 
I am not subject to any suspension on this day or 
medical restriction and am currently free from 
injury and fit to ride at this time.  I agree to be 
bound in all respects by the Rules of this 
recognised Racing Authority when riding today 
and I accept that any suspension which may be 
imposed on me by this Authority may be 
reciprocated and/or extended by other 
recognised Racing Authorities under their 
domestic Rules (including my home Racing 
Authority) subject to any special conditions 
required by the laws of natural justice in that 
country  
 
I confirm that (*I am) (I am not) subject to any 
future period of suspension. 
Delete as appropriate 
 
*If subject to future suspension, please give 
relevant dates below: 
………………………………………………………. 
  

 
 
Signed:  
 
………………... 
Rider’s Name 
 
Racecourse:  
 
…………………
 
 
Country: 
 
…………………
 
 
Date:  
 
…………………
 
 

 
The Rider 
 
……………………………………… 
who signed this declaration and 
rode today  
incurred  
(no suspension) 
*(a suspension)  
Delete as appropriate 
 
*If the Rider incurred a 
suspension, please give details of 
the suspension. 
……………………………………… 
……………………………………… 
Did the Rider sustain any injury or 
was precluded from riding for a 
medical related reason. 
 
YES  
NO    
If YES, please give details. 
……………………………………… 
……………………………………… 
……………………………………… 
 
 
Signed:…………………………… 
(Clerk of Scales) 
Date:………………………………. 

 
…………. 

* 
 



 34

 
ČLAN 10 Ter: Reciprocitet izrečenih kazni 
Novi Prilog 6 bis: Model formulara – zahteva za reciprocitet kazni izrečenih 
jahaču 
DEO 1 
Naziv trkačkog autoriteta 

Ime trkačkog autoriteta koji je dužan da obaveštava o izrečenoj kazni u skladu sa Članom 10 IV 
Medjunarodnog sporazuma o odgoju i trkama 
 

Ime jahača /Rider’s 
Name.................................................................................................................... 

Trkački dan kada je izrečena kazna/Race meeting at which sanction was 
imposed................................................................. 

Datum/Date of race meeting........................................................................................................ 

Broj trke/vreme/Race 
number/time............................................................................................................ 

Kazna/Offence............................................................................................................................. 

Broj dana suspenzije/Number of days 
suspension............................................................................................. 

Datumi kada se primenjuje kazna/Applicable suspension 
dates............................................................................................ 

*Da li  jahač uložio žalbu/Has the rider appealed the sanction YES/NO 

Datum do kada se može izjaviti žalba/Date by which any appeal must be 
lodged...................................................................... 

 

*U slučaju žalbe deo 2 mora biti popunjen I prosledjen trkačkom autioritetu zemlje koje je izdalo licence. 

 

Potpis/Signed.......................................................................... 
Datum/Date........................................ 

 

Ime/Name:........................................................................... 

 

Funkcija/Position:........................................................................ 

 

PART 2 

Datum saslušanja/Date of Appeal 
Hearing.................................................................................................... 

Odluka na saslušanju/Decision of Appeal 
Hearing.............................................................................................. 

Broj dana suspenzije (ako postoje) Number of days suspension (if 
any)................................................................................. 

Period važenje kazne( ako postoji)/Applicable suspension dates (if 
any)................................................................................ 
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ČLAN 11: TRETMAN GODIŠTA KONJA SA RAZLIČITIH  HEMISFERA  
 
 
Trkački autoritet , može, za potrebe trka, odrediti godište konja. U obračunu  može se dodati do 
jedne godine. Na primer većina zemalja severne hemisphere računa 1. januar kao početak za 
računanje godišta, tako da su konji koji je rodjeni izmedju 01. januara I 31. decembra konji istog 
godišta. Za konje rodjene na južnoj hemisferi  početni datum je 01. juli odnosno 01. avgust. U 
Republici Srbiji regulisano čl.9 ovog Pravilnika. 
  
 
Kada se primi upis konja  u trke rodjenog u  inostranstvu, za potrebe trka, kvalifikacija, 
odredjivanja težine i sl., može se odrediti drugačije godište nego u matičnoj zemlji.  
 
Trkački autoritet mora objaviti ili dostaviti drugim trkačkim autoritetima na zahtev, svako 
odstupanje od godišta u matičnoj zemlji. (za potrebe kvalifikacija u trkama i odredjivanja tereta). 
 
U cilju odredjivanja godišta i da li ga je potrebno korigovati od strane drugih autoriteta, matična 
zemlja mora na zahtev poslati tačan datum rodjenja konja. 
 
ARTICLE 15: IDENTIFIKACIJA KONJA 
 
 
 
1 : Export Certificate – Izvozni sertifikat 
 
Sertifikat za izvoz ili elektronsko Obaveštenje o  izvozu (uključujući oznake) se direktno šalju ili je 
ovaj dokument dostupan na sajtu od strane izvoznog autoriteta  nadležnom organu zemlje u koju 
se konj izvozi, kada je izvoz  trajan, odnosno kada period od izvoza prelazi period za koji je 
odobren ili za koji je  pečat u dokumentu identifikacije važeći (vidi član 3). 
 
 Elektronsko Obaveštenje o izvozu mora biti prihvaćeno od strane ovlašćenog Stud-book 
autoriteta zemlje u koju je konj uvezen. U izuzetnim slučajevima kada je potreban original 
dokumenta, ova činjenica treba  da se navede u vreme obaveštenja o izvozu. 
 
 
ARTICLE 19: Diskvalifikovani ljudi i konji 
 
I.       Trkački autoritet može diskvalifikovati ljude i / ili konje od učešća na trkama u njihovoj zemlji. 
Neke diskvalifikacije mogu se odnositi na određeni vremenski period; druge potencijalno mogu 
biti ukinute u svakom trenutku - na primer, po plaćanju duga. 
II. Trkački autoritet može tražiti od ostalih trkačkih autoriteta da podrže diskvalifikaciju koja 
je nametnuta pojedincu ili konju. U tom slučaju, treba izvršiti zvanični zahtev u tom smislu. Po 
prijemu takvog zahteva, Trkački autoritet će  primeniti diskvalifikaciju automatski, uz eventualne 
posebne uslove  zakona te zemlje. 

III Podjednako, Trkački autoriteti, prilikom razmatranja mogućeg budućeg 
učešća na trkama u svojoj zemlji, lica ili konja, mogu zatražiti da budu obavešteni 
o bilo kojoj diskvalifikaciji tog lica ili konja u drugim zemljama. Svaki Trkački 
autoritet će učiniti dostupnim informacije o diskvalifikovanim konjima i ljudima i 
ako je moguće, datum isteka te diskvalifikacije. Ovo se može izvršiti bilo preko 
on-line pristupa ostalim Trkačkim autoritetima, ili kao odgovor na njihove zahteve 
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Article 27. –  VODIČ TRKAČKIM AUTORITETIMA SA PRINCIPIMA 
ZA ZAŠTITU ZDRAVLJA JAHAČA (PROFESIONALACA I AMATERA) 
 
 
1. Standardi zdravstvene sposobnosti za jahanje 

 
Trkačkim autoritetima se savetuje da uspostave medicinske standarde za jahače, koji će biti 
dostupni u pisanoj formi na zahtev. Prilikom izdavanja lisansa jahačima, trkački autoriteti 
treba budu sigurni da je zdravstveno stanje jahača u skladu sa propisanim standardima. 

 
 
2. Zaštitna oprema 

 
Da bi zaštitili jahače od povreda koje se mogu izbeći,  Trakački autoritet treba da obezbedi 
(osigura) da svaki jahač nosi odgovarajuću zaštitu za glavu, telo i oči. Oprema koju jahači 
nose treba da bude u skladu sa bilo kojim standardom koji se trenutno koristi. Jahači moraju 
biti svesni da je neka oprema zabranjena u nekim oblastima 

 
N.B :   Aneks 10  je smernica za jahače na standard zaštitne opreme koji je propisan za 
sve jahače od strane nadležnih trkačkih autoriteta 

 
3. Medicinski aranžmani na trkalištu 

 
Trkačkim autoritetima se savetuje da treba da ustanove standard za prisutno medicinsko 
osoblje i opremu potrebnu za očuvanje zdravlja jahača. Trkački autoritet treba da obezbedi 
da se usvojeni standard primenjuje na trkačke dane. 

 
 
4. Ispitivanje bioloških uzoraka - Kontrola zabranjenih (nedozvoljenih) supstanci 

Da bi zaštitili zdravlje jahača, osigurali bezbedno trkačko okruženje i sačuvali integritet 
sporta, Trkački autoriteti bi trebalo da uspostave skup pravila za ispitivanje bioloških uzoraka, 
u vezi sa kontrolom zabranjenih (nedozvoljenih) materija. Nalaz zabranjene supstance kod 
jahača ne može dovesti do diskvalifikacije konja, jer se smatra da taj nalaz ne može 
poboljšati performanse konja. 

 
5. Trkalište okruženje 

 
Trkačkim autoritetima se savetuje da treba da utvrde minimalne smernice za bezbednost 
kako bi se osiguralo da jahači nisu neopravdano izloženi bilo kojoj opasnosti koja se može 
sprečiti.Hipodromski autoritet treba da obezbedi da se ova pitanja reše na svaki trkački dan. 

 
N.B. :  Aneks 10 je smernica skupa standarda koji mogu da pomognu Trkačkim 
autoritetima da definiše svoje zahteve. 

* 
 

PRILOG 10 
 

UPUTSTVO SKUP STANDARDA 
za zdravstvenu zaštitu jahača i pomoć Trkačkim autoritetima 

da definišu svoje zahteve 
 

STANDARD ZDRAVSTVENE 
SPOSOBNOSTI JAHAČA 
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1. Uvod - Misija 
 
Jahanje trka je aktivnost koja zahteva fizičku veštinu i izuzetno visoku procenu situacije. 
Svaka greška u jahanju može dovesti ne samo njegov / njen život u opasnost već može i 
ostale dovesti u rizik od povrede, trajne invalidnosti ili smrti 

 
Procena zdravstvene sposobnosti jahača da jašu treba da bude urađena od trane lekara 
specijalista u saradnji sa porodičnim lekarom. 
 
2. Učestalost - starost 

 
Učestalost: 
 
Lekarski pregled pre prve licence 
 
Redovni medicinski pregledi i pregledi po potrebi 

3.  
Starost 
Prilikom izdavanja lisansa, treba obratiti pažnju na uzrast podnosioca zahteva u odnosu na 
zrelost (minimum starosti) i eventualno pad mentalnih ili fizičkih sposobnosti (maksimalna 
starost) . 
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5. Žalbeni mehanizmi 

Mora postojati odredba, koja jahačima daje mogućnost da se žale u slučaju ne izdavanja lisansa 
zbog medicijnskih razloga..  
 

* 
 

MEDICINSKI ARANŽMANI NA TRKALIŠTU 
 
 
1. Uvod / Misija 

Za medicinske aranžmane na trkalištu treba da postoji uputstvo. 
 
Ovo uputstvo treba da obezebedi da su  pre početka trka svi aranžmani završeni, kao što je 
navedeno u nastavku i da trke mogu da počnu. 

 
 
2. Osoblje 

Doktor (obavezno) 
Bolničari, osoblje hitne pomoći(obavezno) 
Medicinska sestra za ambulantu 
Kontrolori ograde za prvu pomoć 

 
 
3. Prevoz 

Hitna pomoć (obavezno) 
Pritupni putevi ambulantnim kolima svim mestima na stazi. 

 
 
4. Odgovarajuća oprema 

Oprema treba da je odgovarajuća za sve situacije koje se mogu pojaviti.. 
 

Doktor 
Kola hitne pomoći 
Ambulanta 

 
 
5. Komunikacija 

Mora postojatimogućnost stalne komunikacije izmeđumedicinskog osoblja na trakalištu i 
medicinskog osoblja i spoljnih specijalističkih službi. 

 
 

TESTIRANJE BIOLOŠKIH UZORAKA 
KONTROLA ZABRANJENIH SUPSTANCI 

Detalji svih procedura treba da budu dostupni jahačima u pisanoj formi od strane KSS-a. Ovo 
uključuje listu zabranjenih supstanci, sve procedure, sa detaljima svih kazni predviđenih za 
prekršaje. 
 

* 
 

OKRUŽENJE TRKALIŠTA 
Rizici koji se mogu izbeći 
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Uvod 
Sprovođenje trka podrazumeva korišćenje određenog broja fiksnih i pokretnih struktura, 
koje mogu predstavljati opasnost po jahače. Trkački autoritet mora doneti minimum 
bezbednosnih uputstava , koja se odnose na uređenje ovih oblasti. 

 
 
Barijere i marker stubovi 

Barijere i marker stubovi treba da budu fleksibilni, betonske i zabetonirane treba 
izbegavati 

 
 
Počasni padok /  padok 

Preporučuju se neklizajuće podloge za konje. Ulaz treba da je  kontrolisan. 
 
 
Prepreke / krila /  procedure mimoilaženja 

Prepreke treba da su konstruisane tako da budu fer i prema jahačima i konjima. Krila 
treba da budu fleksibilna( vidi barijere i marker stubove napred). Mehanizmi za 
mimoilaženje treba da budu spremni kada je potrebno. 

 
 
Startni boksovi / elastične -trake 

Startni boksevi /  trake treba da budu dobro održavanii regularno testirani. 
 
 
Publika / konji 

Mora postojati odredba kojom se razdvajaju posetioci, od svih mesta na kojima su konji 
pre, za vreme i posle trka. 

 
 
Teren,  lokacija za  sletanje, osvetljenost, meteorološki uslovi 

Kada su uslovi nepovoljni i stavljaju u pitanje bezbednost jahača, trke treba da budu 
suspendovane. 

 
 
Mapa trkališta 

Jasna mapa sa instrukcijama treba da bude dostupna jahačima svakog trkačkog dana. 
 

 
* 



 40

Smernice standarda opreme za jahače  
propisane od strane trkačkih autoriteta radi zaštite jahača od rizika koji se mogu 

izbeći 
STANDARDI DOZVOLJENE ZAŠTITNE JAHAČKE 

OPREME 
  
U Srbiji su dozvoljeni sledeći standardi:  
 

1. Kacige 
 

A - Evropski Standard EN1384:1996, EN1384:1997 and PAS015:1994 
 
B - JRA Standard (ARAI) 
 
C - Australijski Standard AS/NZS 3838 2003 
 
D - USA Standard ASTM F11 63-01 

 
 

2. Bezbednosni prsluci 
 

A – Evropski Standard EN13158:2000 Level 1 
 
B – JRA Standard (DESCENTE) 
 
C – ARB Standard 1998 
 
D – Satra Jockey Vest Standard Document M6 issue 3 
 
E – ASTM F2681 - 08 

 
Zabranjene supstance smernice 

 
Ova lista je minimalna lista zabranjenih supstanci za jahače 
 
1. Narcotici 

2. Canabinoidi 

3. Diuretici i  maskirajući agensi 

4. Alcohol 

5. Stimulansi 

6. Psihotropni lekovi 

7. Anabolički agensi 

8. Beta-blokatori 

9. Anestetici 

10. Lekovi za opuštanje mišića 

11. Sedativi 

12. Gamma-hydroxybutyrate (GHB) i derivati GHB (1, 4-Butanediol, Gammabutyrolactone) na ili 
iznad praga od 10 micrograms u  mililitru. 

13. Lizerginska kiselina Dietilamid (LSD) 
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NOVI ČLAN 30 :  OGLAVI – OPREMA KOJU KONJ NOSI NA GLAVI 
 
Organizator trka će normalno propisati tipove oglava -opreme koje konj može ili ne može nositi u 
trkama. Osim toga u interesu davanja tačnih informacija širokoj trkačkoj i klađačkoj publici, mogu 
zahtevati da neka ili sva dozvoljena oprema za glavu konja bude prijavljena ranije. Oprema za 
glavu konja – oglavi može biti poznata pod različitim imenima u različitim zemljama. 
 
Organizator trka odredjuje kazne za nepoštovanje koje mogu da uključe od novčane kazne do 
zabrane učešća u trci. 
 
Da bi se izbegla konfuzija i nerazumevanje u trkama na  međunarodnom planu, organizator trka 
će učiniti dostupnim svima jasne informacije u vezi sa pravilima koja se tiču opreme za glavu 
konja koje se primenjuju u njihovim zemljama, bilo kao pristup on-line informacijama ili pružanjem 
informacija na zahtev.  Naručito je  preporučeno  da ovo uključuje grafičku prezentaciju svih 
dozvoljenih tipova opreme za glavu, (primer je prikazan u nastavku), da bi se sprečili 
nesporazumi izazvani različitom terminologijom.  

 
 

* 
                           
 
 
 



 42

 
 

 
Posebne i završne odredbe 

 
čl.152. 

Tumačenje odredaba ovog Pravilnika daje Upravni odbor Konjičkog saveza Srbije. 
 

čl.153. 
Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika neće se primenjivati Pravilnik o organizaciji i 

izvođenju ravnih galopskih trka od 18.aprila. 1987. godine. 
 

čl.154. 
Ovaj pravilnik je usvojen na III. sednici Skupštine Konjičkog saveza Srbije u Bečeju 

24.mart 2008. godine i stupa na snagu danom donošenja. 
 

 
KONJIČKI SAVEZ SRBIJE 
predsednik Skupštine 
dipl. ing. Dragan Satarić, s.r. 
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Imena grla.....................................................................................24 
Odgajivač......................................................................................25 
Zastupnici (menadžeri).................................................................25 
Trkački odbor ili rukovodstvo trka.................................................26  
Sudijski kolegijum.........................................................................26 
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Starter...........................................................................................28 
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Trener............................................................................................30 
Jahač.............................................................................................31 
Posebne i završne odredbe...........................................................32 
 

Aneks I  
HIPODROM (TRKALIŠTE) 

 
Hipodrom je sportski objekat na kome se održavaju konjske trke. Svaki hipodrom na kome se 
održavaju ravne galopske trke, koje priređuju konjičke organizacije KSS mora biti registrovan. 
Registraciju vrši KSS preko nalaza trkačkog odbora i stručne komisije. 
 
Uslovi za registraciju hipodroma 
Da bi bio registrovan, hipodrom mora imati sledeće objekte i opremu: 

- sedlarnicu; 
- svlačionicu za jahače sa tušem i WC-om; 
- merionicu; 
- padok; 
- trkačke staze; 
- start mašinu; 
- sudijsku tribinu; 
- foto-finiš kameru;i 
- sanitarni čvor za gledaoce. 

Osim navedenih obaveznih objekata i opreme, hipodrom može da ima i: 
- tribinu za gledaoce; 
- jedan ili više restorana; 
- kladionicu; 
- prihvatne boksove za gostujuća grla 
- društvene prostorije i sl. 
1. Sedlarnica je nastrešnica sa boksovima za sedlanje konja pre trke, odnosno 

rasedlavanje posle trke. Broj boksava treba da je u skladu sa kapacitetom trkačke staze, 
odnosno brojem konja koji učestvuju u trkama. 

2. Svlačionica za jahače se sastoji od predvorja, prostorija za presvlačenje sa ormanima 
za odelo, odelenjem sa tuševima i WC-om. 

3. Merionica je prostorija u kojoj se vrši provera tereta koje grlo nosi u trci. Merionica treba 
da ima predvorje i prostoriju u kojoj se nalazi precizna vaga i vrši merenje. Vaga za 
merenje mora biti sa baždarenim tegovima do 100 kg. 

4. Padok treba da je lociran tako da obezbeđuje lako i bezbedno komuniciranje sa 
sedlarnicom i trkačkom stazom, a istovremeno da je pristupačan i za gledaoce. Ceo 
padok mora biti ograđen. Površina padoka treba da je takva da obezbeđuje nesmetano i 
bezbedno pojahivanje i prikazivanje svih grla koja učestvuju u trci. 

5. Trkačka staza po pravilu treba da bude oblika izdužene elipse, minimalne dužine 
1200m., sa završnicom u pravoj liniji najmanje 300 m. Poluprečnik luka krivine trkačke 
staze ne može biti manji od 100 m. Staza treba da je široka najmanje 20m. Sa unutrašnje 
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strane trkačka staza mora biti po celoj dužini ograđena barijerom visine 0,90-1,20m. 
Spoljna strana staze prema gledaocima mora biti ograđena tako da gledaoci ne mogu 
ulaziti na stazu. Celom svojom dužinom staza mora biti poravnata tako da omogućava 
bezbedno kretanje grla po njoj u najvećim brzinama. Staza može biti zatravljena, 
pokrivena smešom peska i zemlje. Ako je staza zatravljena, travnati pokrivač mora da je 
ujednačen. Staza pokrivena smesom zemlje i peska mora imati dobro poravnati noseći 
sloj (podlogu), kako ne bi došlo do povrede grla, naročito u trkama. Trklačka staza je 
najvažniji elemenat hipodroma (trkališta).  

6. Start mašina je urešaj za puštanje startova. Sastoji se od boksova koji se mogu 
istovremeno otvoriti na znak startera. Ceo uređaj je pokretan tako da se može premeštati 
na polazište svake trke. Konstruktivno treba da je rešena tako da pruža najveću moguću 
sigurnost od povreda, kako grla tako i jahača, i da ima besprekoran mehanizam 
(mehanički ili elektonski). 

7. Sudijska tribina treba da je postavljena u liniji cilja.Visina sudijske tribine treba da je 
tolika da obezbeđuje dobar pregled celokupne trkačke staze. Površina tribine treba da 
obezbeđuje nesmetan rad članova sudijskog kolegijuma, zapisničara, spikera i da ima 
posebnu prostoriju za smeštaj fotofiniš kamere i radnika koji njom rukuje. Sudijska tribina 
mora biti pokrivena i obezbeđena od pristupa publike. 

8. Fotofiniš kamera je uređaj kojim se precizno snima odlazak grla na cilj i koji omogućuje 
da se tačno utvrdi red dolaska grla kod pobednog stuba i u slučaju najminimalnijih 
međusobnih rastojanja plasiranih grla. 

9. Sanitarni čvor za gledaoce mora imati WC za žene i za muškarce. 
 

 
Sve organizacije KSS koje žele da priređuju ravne galopske trke obavezne su svoje hipodrome 
izgraditi prema odredbama ovog Pravilnika, a već postojeće hipodrome urediti prema uslovima 
predviđenim ovim Pravilnikom najkasnije do 31. decembra 2005. godine. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


